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Komerční  banka,  a.s.,  vydÆvÆ  tyto  v�eobecnØ  obchodní  podmínky  (dÆle  jen  �VOP�),  kterØ  upravují  zÆkladní  pravidla  obchodních  vztahů  mezi  Bankou 

a Klienty při poskytovÆní Bankovních slu�eb. Seznamte se prosím důkladně s tímto dokumentem. Va�e p řípadnØ dotazy rÆdi zodpovíme. 

 

ČlÆnek 1. Úvodní ustanovení 

 

1.1 

Komerční banka, a.s., je prÆvnickÆ osoba vykonÆvající činnost na zÆkladě bankovní licence udělenØ jí podle příslu�ných prÆvních p ředpisů. 

Identifikační œdaje: 

sídlo: Praha 1, Na Příkopě 33, čp. 969, PSČ 114 07,  

IČO: 45317054,  

zapsanÆ v obchodním rejstříku vedenØm Městským soudem v Praze, oddíl B, vlo�ka 1360,  

číselný kód: 0100, znakový kód: KOMB, 

BIC / SWIFT kód: KOMBCZPPXXX (pro 8místnou variantu : KOMBCZPP).  

Činnost Banky podlØhÆ dohledu ze strany ČNB. 

1.2 

Banka poskytuje Bankovní slu�by zpravidla v Kliento vě obchodním místě, v Obchodních dnech a v jejích provozních hodinÆch. 

1.3 

Banka nemÆ povinnost vstoupit s Klientem do smluvního vztahu nebo poskytnout Bankovní slu�bu. Banka je  oprÆvněna vÆzat poskytovÆní 

Bankovních slu�eb na p ředlo�ení pot řebných dokument ů a informací.  

 

ČlÆnek 2. Smluvní dokumentace 

 

2.1  Vý čet  Smluvních  dokumentů.  Kromě  VOP  vydÆvÆ  Banka  ProduktovØ  podmínky,  kterØ  upravují  podmínky  poskytovÆní  vybraných 

Bankovních  slu�eb.  Dal�í  podmínky  a  informace  o  pos kytovÆní  Bankovních  slu�eb  včetně  platebního  styku  jsou  uvedeny  v  příslu�ných 

OznÆmeních. Ceny  za poskytovanØ Bankovní slu�by a  za œkony  s Bankovními slu�bami souvisejícími  jsou  stanoveny  v Sazebníku. VOP, 

ProduktovØ  podmínky  pro  příslu�nou  Bankovní  slu�bu,  OznÆmení  pro  příslu�nou  Bankovní  slu�bu  a  Sazebník  (v  rozsahu  rele vantním 

k příslu�nØ Bankovní  slu�b ě)  tvoří čÆst obsahu Smlouvy  (dÆle  jen  �Smluvní  dokumenty�). Smluvní dokumenty  uveřejňuje Banka na  svých 

internetových strÆnkÆch nebo jsou k dispozici v obchodních místech Banky. 

2.2 

V případě,  kdy k uzavření Smlouvy dojde v období mezi dnem, kdy Banka zpřístupnila nÆvrh  změny některØho ze Smluvních dokumentů 

a navrhovaným dnem jeho œčinnosti dle člÆnku 31 VOP, pova�uje se od navrhovanØho dne œčinnosti za nedílnou součÆst Smlouvy měněný 

Smluvní dokument ve znění navrhovaných zm ěn. 

2.3  Hierarchie  Smluvních  dokumentů.  UjednÆní  Smlouvy  mají  přednost  před  odchylnými  ujednÆními  Smluvních  dokumentů.  Ustanovení 

Produktových  podmínek  mají  p řednost  před  odchylnými  ustanoveními  VOP,  OznÆmení  a  Sazebníku.  Ustanovení  OznÆmení  a  Sazebníku 

mají přednost před odchylnými ustanoveními VOP. 

2.4 

Klient se zavazuje, �e osoby, kterØ jmØnem nebo za Klienta vyu�ívají Bankovní slu�by, budou v�dy  řÆdně seznÆmeny s příslu�nou Smlouvou, 

Smluvními dokumenty a dal�ími dokumenty, kterØ se k danØ Bankovní slu�b ě vztahují. 

2.5  PovinnØ zveřejňovÆní Smluv. Nesplní­li Klient zÆkonnou

1či smluvní povinnost uveřejnit Smlouvu, je Banka oprÆvněna ji uveřejnit příslu�ným 

způsobem sama. Klient je povinen nahradit Bance �kodu,  kterÆ jí vznikne v důsledku poru�ení povinnosti Klienta dle p ředchozí věty. 

 

ČlÆnek 3. Identifikace klienta a předklÆdÆní dokumentů 

 

3.1  Identifikace  osob.  Před  poskytnutím  i  v průběhu  poskytovÆní  Bankovní  slu�by  je  Banka  oprÆvněna  �Ædat  o  identifikační  doklady,  dal�í 

dokumenty  a  informace  nutnØ  k jejímu  poskytnutí  a  k  řÆdnØ  identifikaci  a kontrole  Klienta,  osob  oprÆvněných  jednat  jmØnem  Klienta, 

a SkutečnØho majitele a dÆle k určení, zda Klient, Skutečný majitel Klienta nebo osoba oprÆvněnÆ jednat jmØnem Klienta je či není Politicky 

exponovanou osobou, U.S. osobou nebo českým da ňovým nerezidentem.  

3.2 

Banka je oprÆvněna stanovit rozsah vy�adovaných dokument ů a informací. Banka je v rÆmci plnění svých povinností vyplývajících z prÆvních 

předpisů2 

oprÆvněna provÆdět  identifikaci a kontrolu, plnit  svou  informační povinnost, zji� ťovat a zpracovÆvat œdaje o œčastnících Bankovní 

slu�by, vØst evidenci takto získaných œdaj ů, to v�e v souladu se smluvními ujednÆními a prÆvními předpisy.

3

 

3.3  Pořízení kopií dokumentů. Banka je oprÆvněna pořídit si pro vlastní potřebu kopie předlo�ených dokument ů.  

3.4  ZÆznamy  komunikace. Na  zÆkladě  regulace  vztahující  se  k  poskytovÆní investičních  slu�eb  souvisejících  s p řijímÆním,  předÆvÆním 

a provÆděním  pokynů  nebo  s obchodovÆním  na  vlastní  œčet  jsou  telefonickØ  hovory  na  vybranØ  telefonní  linky  nahrÆvÆny  a elektronickÆ 

komunikace je zaznamenÆvÆna, přičem� kopie zÆznamů hovorů a komunikace jsou na vy�ÆdÆní k dispozici po dobu pěti let nebo na  �Ædost 

příslu�nØho orgÆnu po dobu a� sedmi let. Banka je oprÆvněna uchovÆvat  telefonickØ nahrÆvky a elektronickou komunikaci  i po del�í dobu, 

pokud jí k tomu opravňují prÆvní předpisy. 

 

ČlÆnek 4. Informační povinnost 

 

4.1  Informační povinnost Banky. VOP, ProduktovØ podmínky, OznÆmení, Sazebník a kurzovní lístek Banka uveřejňuje v obchodních místech 

a na internetových strÆnkÆch Banky. 

4.2  Informační  povinnost  Klienta.  V  zÆjmu  zabezpečení  řÆdnØho  poskytovÆní  Bankovních  slu�eb  je  Klient  povinen  Banku  bez  zbytečnØho 

odkladu informovat o: 

a)  změně svých identifika čních œdajů, jako� i œdajů osob jednajících jeho jmØnem nebo za něj a SkutečnØho majitele,  

b)  jakØkoli skutečnosti, kterÆ z Klienta mů �e  činit Osobu se zvlÆ�tním vztahem k Bance, 

c)  změně skutečností určujících status Politicky exponovanØ osoby, U.S. osoby nebo zemi daňovØ rezidence,  

d)  dal�ích  změnÆch a skutečnostech, kterØ mají  nebo mohou mít podstatný  vliv n a poskytovÆní Bankovních  slu�eb,  na plnění povinností 

Klienta vůči Bance a dÆle na prÆvní postavení Klienta (například vstup do likvidace, zahÆjení insolvenčního řízení, omezení svØprÆvnosti 

a podobně) nebo osob jednajících jmØnem nebo za Klienta nebo na SkutečnØho majitele, 

                                                           

1  

zejmØna z. č. 340/2015 Sb., o zvlÆ�tních podmínkÆch œčinnosti některých smluv, uve řejňovÆní těchto smluv a o registru smluv (zÆkon o registru smluv), 

ve znění pozděj�ích p ředpisů 

2 

zejmØna z. č. 253/2008 Sb., o některých opat řeních proti legalizaci výnos ů z trestnØ činnosti a financovÆní terorismu, ve znění pozděj�ích p ředpisů 

3 

zejmØna nařízení EU č. 2016/679, o ochraně osobních œdajů, ve znění pozděj�ích p ředpisů 
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e)  ztrÆtě dokumentů zÆsadního významu v souvislosti s poskytovÆním Bankovních slu�eb, jako� i doklad ů identifikujících Klienta nebo osoby 

jednající jmØnem nebo za Klienta. 

4.3 

Na �Ædost Banky je Klient povinen prokÆzat a dolo�i t původ a zdroj peně �ních prost ředků, jako� i sd ělit Bance ve�kerØ informace a prokÆzat 

skutečnosti,  kterØ  je  Banka  povinna  zji�ťovat,  včetně  dolo�ení  œčelu  a  povahy  příslu�nØ  transakce.  Klient  je  dÆle  povinen  Bance  sdělit 

a prokÆzat œdaje a skutečnosti, kterØ mů �e Banka po�adovat pro da ňovØ, œčetní či jinØ œčely. 

4.4 

V případě,  �e  se  Klient  v souvislosti  s  vyu�ívÆním Bankovníc h  slu�eb  œčastní  přeshraničního  uspořÆdÆní,  kterØ  podlØhÆ  oznamovací 

povinnosti na zÆkladě příslu�nØ regulace týkající se daní

4

, je povinen o tØto skutečnosti Banku bez odkladu informovat. 

4.5  Pravost  a  sprÆvnost  předklÆdaných  dokumentů.  Banka  jednÆ  v  důvěře  v  pravost  a  pravdivost  předlo�ených  doklad ů,  dokumentů 

a poskytnutých informací, p řičem� není povinna je p řijmout, mÆ­li o nich odůvodněnØ pochybnosti. 

 

ČlÆnek 5. JednÆní klienta a banky 

 

5.1  Způsob  jednÆní  Klienta.  Klient  jednÆ  ve  vztahu  k  Bance  buď  osobně,  nebo  prostřednictvím  Jednající  osoby  nebo  prostřednictvím 

Zmocněnce, není­li  ve VOP stanoveno,  �e  za Klienta v uved enØm rozsahu mohou  jednat  i  jinØ osoby, a  to v souladu s prÆvními předpisy 

a v dohodnutØ  formě.  Banka  je  oprÆvněna  stanovit,  �e  n ěkterÆ  jednÆní  vůči  Bance  je  Klient  povinen  učinit  osobně,  resp.  prostřednictvím 

Jednající  osoby.  Pokud  je členem  statutÆrního  orgÆnu  Klienta  prÆvnickØ  osoby  jinÆ  prÆvnickÆ  osoba,  zastupuje  tohoto člena  statutÆrního 

orgÆnu Klienta vůči Bance buď (i) pouze fyzickÆ osoba, kterÆ byla zmocněna touto prÆvnickou osobou, aby ji ve statutÆrním orgÆnu Klienta 

zastupovala,  a  to  na  zÆkladě  předlo�enØ plnØ moci  opravňující  k  takovØmu  jednÆní,  nebo  (ii) člen  statutÆrního orgÆnu  tØto  jinØ prÆvnickØ 

osoby, je­li jím fyzickÆ osoba. Na plnou moc dle předchozí věty se uplatní ustanovení člÆnku 5.3 VOP. 

5.2 

Banka  je  oprÆvněna  ověřovat  oprÆvnění  osoby  jednající  jmØnem  nebo  za  Klienta  a  odmítnout  či  pozdr�et  provedení  jakØhokoli  p říkazu 

či �Ædosti do doby, ne� bude pova�ovat za nepochybnØ ,  �e danÆ osoba je skutečně oprÆvněna jmØnem nebo za Klienta v danØ věci jednat. 

Banka  je  dÆle  oprÆvněna  odmítnout  či  pozdr�et  provedení  jakØhokoli  p říkazu  či  �Ædosti  v případě,  �e  jí  nebudou  p ředlo�eny  v�echny 

nezbytnØ  dokumenty  (zejmØna  souhlasy,  schvÆlení, čestnÆ  prohlÆ�ení)  nezbytnØ  pro  poskytnutí  Bankovní slu�by  nebo  nebudou­li  tyto 

dokumenty obsahovat po�adovanØ nÆle�itosti  či dostatečně prokazovat příslu�nØ skutečnosti. 

5.3  NÆle�itosti  plnØ  moci.  Banka  je  oprÆvněna  k některým  œkonům  vy�adovat  speciÆlní  plnou  moc.  V případech,  kde  tak  vy�aduje  prÆvní 

předpis, musí být  plnÆ moc udělenÆ ve  formě notÆřskØho zÆpisu či  jinØ po�adovanØ  formě. Podpis Klienta na plnØ moci musí být œředně 

ověřen nebo učiněn před zaměstnancem Banky. 

5.4  Způsob  jednÆní  Banky.  Banka  jednÆ  prostřednictvím  svých  zam ěstnanců  či  třetích  osob,  kterØ  jsou  k danØmu  jednÆní řÆdně  zmocněnØ 

či jejich� oprÆvnění jednat jmØnem nebo za Banku vyplývÆ z prÆvních předpisů. Tam, kde to bude Banka pova�ovat za vhodnØ, je op rÆvněna 

nahradit podpis osob oprÆvněných  jednat za Banku ti�t ěnými nebo mechanickými prost ředky, zejmØna v případě hromadnØ či automaticky 

generovanØ korespondence. 

5.5  Ověření  podpisu. Podpis Klienta nebo  osob  jednajících  jmØnem či  za Klienta na  dokumentech,  kterými  dochÆzí  ke  vzniku,  změně  nebo 

zÆniku smluvního vztahu s Bankou,  jako�  i na odmítnutí změny VOP či  jinØho Smluvního dokumentu dle člÆnku 31 VOP, musí být učiněn 

před  zaměstnancem  Banky  nebo  musí  být  œředně  ověřen,  pokud  v  konkrØtním  případě  Banka  neakceptuje  jiný  zp ůsob  ověření  (např. 

prostřednictvím slu�by p římØho bankovnictví). Banka je oprÆvněna určit dokumenty, kterØ je třeba podepsat v souladu s Podpisovým vzorem. 

5.6  Nezpůsobilost  prÆvně  jednat. Pokud se v očekÆvÆní vlastní nezpůsobilosti Klient  rozhodne projevit vůli  k tomu, aby  jeho  zÆle�itosti byly 

spravovÆny určitým zp ůsobem nebo určitou osobou, musí Klient takovou vůli projevit vůči Bance ve formě veřejnØ listiny. Banka není povinna 

akceptovat jinou formu. 

5.7 

Osoba  jednající  jmØnem  nebo  za  Klienta  je  povinna  při  tomto  jednÆní  vůči  Bance  dodr�ovat  ve�kerÆ  omezení  a  podmínky  pro  je ho 

zastupovÆní,  je�  pro  ni  vyplývají  z  p říslu�ných  prÆvních  p ředpisů,  z rozhodnutí  soudu  či  jiných  stÆtních  orgÆnů  nebo  z  pokynů  Klienta. 

V opačnØm případě je tato osoba povinna nahradit Bance �kodu, kterÆ jí vznikne v důsledku poru�ení tØto povinnosti. 

5.8 

Byl­li  Klient  omezen  ve  svØ  svØprÆvnosti,  je  povinen  předlo�it  Bance  bez  zbyte čnØho  odkladu  výpis  z registru  obyvatel  osv ědčující  jeho 

opětovnou plnou svØprÆvnost, a není­li  to mo�nØ, pak čestnØ prohlÆ�ení o  tØto skutečnosti. V opačnØm případě  je Klient povinen nahradit 

Bance �kodu, kterÆ jí vznikne v důsledku poru�ení tØto povinnosti nebo nepravdivosti čestnØho prohlÆ�ení. 

 

ČlÆnek 6. VzÆjemnÆ komunikace 

 

6.1  Způsoby  komunikace.  Klient  a  Banka  se  mohou  dohodnout  na  vzÆjemnØ  komunikaci  elektronickými  či  jinými  technickými  prost ředky. 

V případě  telefonickØ komunikace se Klient  i Banka identifikují dohodnutým zp ůsobem či způsobem nevzbuzujícím pochybnost o toto�nosti 

osoby, kterÆ příslu�nou komunikaci činí. 

6.2  Jazyk komunikace. Komunikace mezi Bankou a Klientem v rÆmci smluvního vztahu probíhÆ v českØm jazyce, nebude­li dohodnuto  jinak. 

Banka  není  povinna  přijmout  dokument  v  cizím  jazyce  a  je  oprÆvněna  �Ædat  předlo�ení  œředního  překladu  cizojazyčnØho  dokumentu 

do českØho jazyka. V případě dokumentů ve více jazykových verzích je v�dy rozhodující exi stující českÆ verze. 

6.3  Místo komunikace. VzÆjemnÆ komunikace mezi Klientem a Bankou probíhÆ prostřednictvím Klientova obchodního místa, nebude­li Bankou 

stanoveno nebo s Klientem dohodnuto jinak. Tímto způsobem Klient plní takØ svou informační povinnost. 

 

ČlÆnek 7. Příkazy a �Ædosti klienta 

 

7.1  Podmínky provedení příkazů a  �Ædostí. Banka je oprÆvněna odmítnout příkaz nebo  �Ædost, kterØ jsou neœplnØ, nesrozumitelnØ, formÆlně 

nesprÆvnØ, je v nich �krtÆno nebo opravovÆno nebo je předlo�ena jen jejich fotokopie. Banka není rovn ě � povinna provØst po�adovaný œkon 

ze zÆva�ných provozn ě  technických d ůvodů, nebo pokud by  jeho provedení bylo v rozporu s prÆvními předpisy. Banka  je dÆle oprÆvněna 

pozastavit provedení příkazu či zpracovÆní  �Ædosti, případně  tyto odmítnout, pokud existuje odůvodněnÆ obava,  �e Klient nebude schopen 

dostÆt svým povinnostem vůči Bance, či v případě existence neuhrazených pohledÆvek Banky za Klientem po splatnosti.  

7.2  Identifikace  a  prokÆzÆní  toto�nosti. Banka  je  ve  smyslu  příslu�ných  prÆvních  p ředpisů5

 oprÆvněna  provØst  identifikaci  ka�dØ  osoby 

předklÆdající příkaz nebo �Ædost či sklÆdající nebo vybírající hotovost bez ohledu na vý�i transakce. 

7.3  Změna a zru�ení p říkazu. Klient mů �e zm ěnit či odvolat svůj příkaz nebo  �Ædost pouze po dohodě s Bankou, není­li to vyloučeno prÆvními 

předpisy. Rozhodným dnem pozbývají œ činnosti jakØkoli příkazy či �Ædosti učiněnØ Klientem, nestanoví­li prÆvní předpis jinak. 

                                                           

4 

zejmØna směrnice rady (EU) č. 2018/822, kterou se mění směrnice 2011/16/EU, pokud jde o povinnou automatickou vým ěnu informací v oblasti daní ve 

vztahu k přeshraničním uspořÆdÆním,  kterÆ se mají oznamovat,  a  z. č. 164/2013 Sb., o mezinÆrodní spoluprÆci  při  sprÆvě  daní, ve  znění pozděj�ích 

předpisů 

5

  zejmØna z. č. 253/2008 Sb., o některých opat řeních proti legalizaci výnos ů z trestnØ činnosti a financovÆní terorismu, ve znění pozděj�ích p ředpisů 
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7.4  Embarga a sankce. Klient ke dni uzavření Smlouvy a k okam�iku poskytnutí Bankovní slu�by  prohla�uje,  �e není Sankcionovanou osobou 

ani není smluvní stranou jakØkoli smlouvy či transakce se Sankcionovanou osobou a neobchoduje se zbo�ím ani neposkytuje slu�by, kterØ 

podlØhají Sankcím. Banka je oprÆvněna neprovØst jakoukoli Bankovní slu�bu nebo odmítno ut jakýkoli p říkaz či  �Ædost Klienta v případě,  �e 

se  Klient  stane  Sankcionovanou  osobou  nebo  by  provedení  Bankovní  slu�by  nebo  p říkazu či  �Ædosti  Klienta  mělo  za  nÆsledek  poru�ení 

Sankce  ze  strany  Banky  nebo  obdobnØho  opatření  Banky  anebo  finanční  skupiny  SG.  Banka  v takovØm  případě  nebude  odpovědnÆ  za 

případnØ  zdr�ení  nebo  neprovedení  Bankovní  slu�by  neb o  příkazu  či  �Ædosti.  Banka  je  v takovØm  případě  dÆle  oprÆvněna  vypovědět 

Smlouvu nebo od ní odstoupit a v případě obchodů na finančních trzích je Banka oprÆvněna provØst zÆvěrečnØ vyrovnÆní (close­out netting) 

podle  příslu�nØ  Smlouvy  (tyto  skutečnosti  se  pova�ují  za  p řípad  poru�ení  dle  příslu�nØ  Smlouvy).  Klient  bere  na  vědomí,  �e  Banka  je 

oprÆvněna sdělit příslu�ným orgÆn ům po�adovanØ informace. Klient se nezbavuje svØ povinnosti k œhradě  jakØkoli platby nebo dluhu vůči 

Bance,  pokud  Banka  nepřijme  či  neakceptuje  danou  platbu  od  SankcionovanØ  osoby  nebo  platbu  podlØhající  Sankcím  nebo  podlØhající 

obdobnØmu opatření Banky anebo finanční skupiny SG. 

 

ČlÆnek 8. DoručovÆní zÆsilek 

 

8.1  DoručovÆní Klientovi. DoručovÆní ZÆsilek provÆdí Banka buď na Kontaktní adresu, do příslu�nØ schrÆnky internetovØho bankovnictví, kterØ 

si Klient zřídil, nebo  jinam dle vzÆjemnØ dohody, např. na e­mailovou adresu. Pokud se Klient s Bankou nedohodne  jinak, pova�uje se za 

Kontaktní adresu u Klienta spotřebitele adresa jeho trvalØho pobytu a u ostatních Klientů adresa jejich sídla. 

8.2 

Banka je oprÆvněna určit ZÆsilku, kterou je třeba v�dy doru čit Klientovi na jeho Kontaktní adresu, a to bez ohledu na jinØ způsoby doručovÆní 

sjednanØ ve Smlouvě. Klientovi, který  není spot řebitelem,  je Banka oprÆvněna doručit ZÆsilku do  jeho sídla,  je­li odli�nØ od  jeho Kontaktní 

adresy.  

8.3  DoručovÆní Bance. ZÆsilky určenØ Bance musí být doru čovÆny do Klientova obchodního místa, neoznÆmí­li Banka Klientovi  jinou adresu 

nebo nebude­li sjednÆno jinak. 

8.4  Způsob doručovÆní. ZÆsilky je mo�nØ doručovat osobně, po�tou, kurýrní slu�bou, prost řednictvím slu�eb internetovØho bankovnictví nebo 

jiným  dohodnutým  zp ůsobem,  např.  faxem  či  e­mailem.  Banka  se  mů �e  s  Klientem  dohodnout  na  doru čovÆní  ZÆsilek  prostřednictvím 

Zmocněnce  pro  doručovÆní.  Smluvní  dokumenty či  jejich  změny  dle  člÆnku  31  VOP  doručuje  Banka  Klientovi  přednostně  do  příslu�nØ 

schrÆnky  ve  slu�bě  internetovØho  bankovnictví,  mÆ­li  Klient  takovou  slu�bu  z řízenu.  Klient  se  mů �e  s Bankou  dohodnout  na  doru čovÆní 

dokumentů dle předchozí věty přednostně prostřednictvím elektronickØ po�ty (e­mailem). 

8.5  Okam�ik  doru čení.  ZÆsilky  doručovanØ  Bankou  na  Kontaktní  adresu  do  vlastních  rukou  Klienta  nebo  s dodejkou  jsou  pova�ovÆny 

za doručenØ  okam�ikem  jejich  p řevzetí.  Zmaří­li  Klient  doručení  ZÆsilky,  je  za  den  doručení  pova�ovÆn  den  vrÆcení  ZÆsilky  Bance, 

a to i tehdy, kdy� se Klient o ulo�ení ZÆsilky nedo zvěděl. Bez ohledu na vý�e uvedenØ jsou tyto ZÆsilky pova�ovÆny za doručenØ nejpozději 

10. pracovní  den  po  jejich  odeslÆní  na  œzemí ČeskØ  republiky či  15.  pracovní  den  po  jejich  odeslÆní  do  zahraničí.  Klient  zmaří  doručení 

ZÆsilky,  jestli�e  ZÆsilku  odmítne  převzít  nebo  si  ZÆsilku  nevyzvedne  v nÆhradní  lhůtě  nebo  se  ZÆsilka  vrÆtí  Bance  jako  nedoručitelnÆ  na 

Kontaktní adresu. 

8.6 

Ostatní ZÆsilky Klientovi, kterØ nejsou doručovÆny do vlastních rukou nebo s dodejkou, se pova�ují za doručenØ 3. pracovní den po  jejich 

odeslÆní na œzemí ČeskØ republiky či  15. pracovní den po  jejich odeslÆní do zahraničí. To v�ak neplatí v případě,  pokud se Banka dozví 

o doručení ZÆsilky před uplynutím tØto doby. 

8.7 

Ani� by bylo dot čeno ustanovení člÆnku 8.2 VOP, Klient se s Bankou mů �e dohodnout, �e n ěkterØ ZÆsilky určenØ Klientovi budou předÆvÆny 

do Klientova obchodního místa k osobnímu odběru Klientem. TakovØto ZÆsilky se pova�ují za doručenØ okam�ikem jejich ulo�ení v Klientov ě 

obchodním místě. V případě, �e takovØto ZÆsilky nebudou vyzvednuty po dobu del�í ne� 6 m ěsíců, je Banka oprÆvněna tyto ZÆsilky zničit. 

8.8 

ZÆsilky  doručovanØ  prostřednictvím  slu�eb  internetovØho  bankovnictví  se  pova �ují  za  doru čenØ  okam�ikem  jejich  umíst ění  v příslu�nØ 

slu�b ě.  ZÆsilky  zaslanØ  faxem  se  pova�ují  za  doručenØ  okam�ikem  potvrzení  œspě�nØho  odeslÆní  generovanØho  přístrojem  odesílatele. 

ZÆsilky  zasílanØ  prostřednictvím  elektronickØ  po�ty  se  pova�ují  za  doru čenØ  okam�ikem,  kdy  p říslu�ný  systØm  pou�itý  k p řenosu  ZÆsilky 

potvrdí  její  œspě�nØ  doručení  na  e­mailový  systØm  p říjemce.  Sítě  elektronických  komunikací  (ve řejnØ  telefonní  linky,  linky  mobilních  sítí, 

e­mail a fax) slou�ící pro doru čovÆní ZÆsilek v�ak nejsou pod přímou kontrolou Banky, kterÆ tak neodpovídÆ za �kodu způsobenou Klientovi 

jejich případným zneu�itím. 

8.9  Postup  Banky  při  vracení  ZÆsilek.  Pokud bude  ZÆsilka  nejmØně  dvakrÆt  vrÆcena  z důvodu  zmaření  jejího  doručení Klientem,  je Banka 

oprÆvněna v�echny dal�í ZÆsilky doručovat Klientovi do Klientova obchodního místa k osobnímu odběru, případně na adresu trvalØho pobytu 

či sídla Klienta, je­li tato adresa odli�nÆ od Kontaktní adresy.  

 

ČlÆnek 9. Vznik smluvního vztahu 

 

9.1 

Banka  uzavírÆ  s Klientem  Smlouvy  zpravidla  ve  svých  obchodních  místech.  Smlouvu  lze  uzavřít  tØ�  elektronicky  či  jinými  technickými 

prostředky  s vyu�itím  prost ředků  umo� ňujících  určení  jednající  osoby  (např.  elektronický  podpis)  a  zachycení obsahu Smlouvy.  Není­li  ve 

Smlouvě stanoveno jinak, je Smlouva uzavírÆna na dobu neurčitou.  

9.2 

Smlouva je uzavřena a� po dosa�ení shody o v�ech jejích nÆle�itoste ch. Na uzavření Smlouvy nevznikÆ Klientovi nÆrok a Banka mÆ prÆvo 

ukončit kdykoli  jednÆní o jejím uzavření i bez uvedení důvodu. Přijetí nabídky Banky učiněnØ Klientovi nesmí obsahovat  �ÆdnØ změny, ani 

nesmí odkazovat na  jinØ obchodní podmínky ne� na VOP nebo příslu�nØ ProduktovØ podmínky. Je­li Smlouva uzavřena v  jinØ  formě  ne� 

písemnØ, platí tato Smlouva za uzavřenou pouze s obsahem, na kterØm se strany dohodly nebo který Banka Klientovi písemn ě potvrdila ve 

svØm potvrzení. Klient i Banka na sebe přebírají nebezpečí změny okolností v souvislosti s prÆvy a povinnostmi smluvních stran vyplývajícími 

ze Smlouvy a zÆroveň vylučují uplatnění ustanovení § 1766 občanskØho zÆkoníku

6

 na svůj smluvní vztah zalo�ený Smlouvou. 

 

ČlÆnek 10. ZÆnik smluvního vztahu 

 

10.1  Odstoupení  Banky.  Banka  je  oprÆvněna  od  Smlouvy,  případně  od  její  samostatně  oddělitelnØ čÆsti,  odstoupit  v  případě,  kdy  Klient 

zÆva�ným zp ůsobem poru�í svØ smluvní povinnosti či svØ zÆkonnØ povinnosti související s Bankovními slu�bami nebo pokud Banka zjistí jinØ 

skutečnosti, v důsledku kterých je vÆ�n ě ohro�ena schopnost Klienta  řÆdně dostÆt svým zÆvazkům. Banka je rovně � oprÆvněna od Smlouvy 

odstoupit  v  důsledku  jednÆní  Klienta,  kterým  byla  naru�ena  vzÆjemnÆ  důvěra  mezi  Klientem  a  Bankou.  Smlouva  zanikÆ  dnem  doručení 

oznÆmení o odstoupení Klientovi  nebo v  jinØ  lhůtě  stanovenØ Bankou. NesplacenØ dluhy Klienta se stÆvají splatnými první Obchodní den 

nÆsledující po zÆniku Smlouvy, neuvede­li Banka v oznÆmení o odstoupení pozděj�í termín. 

10.2  VzÆjemnØ  vypořÆdÆní. Banka a Klient  jsou po ukončení smluvního vztahu povinni vzÆjemně  vypořÆdat svØ pohledÆvky a dluhy existující 

ke dni zÆniku Smlouvy. Banka v takovØm případě vrací poměrnou čÆst ceny, poplatku nebo jinØ œhrady za Bankovní slu�by pouze tehdy, kdy 

je  tak  výslovn ě  stanoveno  prÆvním  předpisem  nebo  Smlouvou.  Po  ukončení  smluvního  vztahu  je  Klient  povinen  vrÆtit  Bance  ve�kerØ 

prostředky či předměty, kterØ Banka či třetí osoba Klientovi předaly v souvislosti s poskytovÆním Bankovní slu�by. Odstoupením od Smlouvy 
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  z. č. 89/2012 Sb., občanský zÆkoník, ve znění pozděj�ích p ředpisů 
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se zÆvazky Klienta a Banky ze Smlouvy ru�í ke dni œčinnosti odstoupení. 

10.3  Promlčení. Klient  souhlasí  s  tím,  �e  neodporuje­li  to  v konkr Øtním případě  prÆvním  předpisům,  promlčují  se  ve�kerÆ prÆva  a  pohledÆvky 

Banky  za  Klientem  ve  lhůtě  patnÆcti  let,  a  tam,  kde  se  pro  daný  prÆvní  vztah pou�ije  prÆvní  œprava  platnÆ  před  œčinností  občanskØho 

zÆkoníku

7

, ve lhůtě deseti let ode dne, kdy mohla být Bankou vykonÆna/uplatněna poprvØ.  

 

ČlÆnek 11. ZřizovÆní a vedení œčtů 

 

11.1 

Banka zřizuje a vede Ú čty na zÆkladě Smlouvy.  

11.2  Identifikace  Ú čtu.  Ka�dØmu  Ú čtu  Banka  přidělí  Jedinečný  identifikÆtor,  který  Banka  i  Klient  uvÆdí  při  vzÆjemnØ  komunikaci  týkající  se 

danØho Ú čtu. SoučÆstí identifikace Účtu je jeho nÆzev, který musí obsahovat jmØno a příjmení nebo nÆzev Klienta. Pokud tak stanoví prÆvní 

předpis,  œřední  sdělení,  opatření  či  oznÆmení ČNB  nebo  v  případě  zÆva�ných  provozních  d ůvodů,  v  důsledku  kterých  Banka  nebude 

schopna  postupovat  jiným  zp ůsobem,  je  Banka  oprÆvněna  Jedinečný  identifikÆtor  jednostranně  změnit.  O  tØto  skutečnosti  Banka  Klienta 

písemně  informuje v přiměřenØ lhůtě před zamý�lenou zm ěnou a v případě,  �e ke zm ěně JedinečnØho identifikÆtoru dochÆzí z provozních 

důvodů na straně Banky, postupuje se v souladu s člÆnkem 31 VOP. Banka nenese, ani čÆstečně, nÆklady Klienta spojenØ se změnou čísla 

Ú čtu. Banka nezřizuje anonymní Ú čty či Ú čty pro více osob. 

11.3  MinimÆlní vklad a zůstatek. Pro některØ typy œčtů Banka stanoví v OznÆmení vý�i minimÆlního vkladu a vý�i minimÆlního zůstatku, kterØ je 

Klient povinen dodr�ovat. 

11.4  Způsob  vyu�ití  Ú čtu.  Klient  je  povinen  informovat  Banku  o  tom,  zda  Ú čet  bude  slou�it  pro  podnikÆní  Klienta  či  nikoli.  Ú čty  pro  Klienty 

spotřebitele jsou určeny výhradn ě pro jejich osobní (nepodnikatelskØ) potřeby. Ú čty pro fyzickØ osoby podnikatele jsou určeny výhradn ě pro 

jejich podnikatelskou činnost  a  Ú čty pro prÆvnickØ osoby  jsou určeny pro  jejich podnikatelskØ nebo  jinØ œčely. Klient nesmí  Ú čet pou�ívat 

k jinØmu ne� sjednanØmu œčelu. 

11.5  Balíček slu�eb.  K vybraným typ ům Ú čtů poskytuje Banka balíček slu�eb, v rÆmci kterØho nabízí produkty a slu�by  uvedenØ v Sazebníku pro 

daný typ Ú čtu. 

11.6  OznÆmení  o  provÆdění  platebního  styku.  Dal�í  podmínky  a  informace  týkající  se  Ú čtů  a  provÆdění  platebního  styku,  zejmØna  slu�by 

zahraničního a  tuzemskØho hotovostního  i  bezhotovostního  platebního  styku  poskytovanØ  na  Účtech,  včetně  �ek ů,  a  lhůty  pro  provÆdění 

platebního  styku,  podmínky  platebního  styku  provÆděnØho  prostřednictvím  slu�eb  p římØho  bankovnictví  jsou  uvedeny  v OznÆmení 

o provÆdění platebního styku. 

 

ČlÆnek 12. Ru�ení œčtů 

 

12.1  Důvody  zÆniku  smlouvy.  Důvodem  zÆniku  smlouvy  o  Účtu  je  zejmØna  výpov ěď  Klienta  dle  člÆnku  12.2  nebo  Banky  dle člÆnku  18.3, 

odstoupení dle čl. 10.1 nebo Rozhodný den dle  člÆnku 12.5. 

12.2  Vypovězení  smlouvy  Klientem.  Klient  je  oprÆvněn  vypovědět  smlouvu  o  Ú čtu  s  výpov ědní  dobou  10  kalendÆřních  dnů  nebo  30 

kalendÆřních dnů, byla­li k Ú čtu poskytnuta debetní karta. Výpov ědní doba počínÆ bě �et dnem doru čení výpov ědi Bance. VypovídÆ­li Klient 

smlouvu o Ú čtu postupem dle Kodexu ČBA �Mobilita klientů � postup p ři změně banky�, výpov ědní doba počínÆ bě �et ode dne uvedenØho 

v �Ædosti o změnu banky. 

12.3  VypořÆdÆní. Pokud Klient učiní œkon vedoucí k zÆniku smlouvy o Účtu, je povinen dÆt Bance zÆroveň pokyn ohledně naklÆdÆní s případným 

zůstatkem  na  Ú čtu.  Po  zÆniku  smlouvy  o  Účtu  Banka  Ú čet  zru�í.  To  neplatí,  pokud  jsou  prostředky  na  takovØm  Ú čtu  œčelově  vÆzÆny 

ve prospěch  třetí  osoby,  na  uplynutí  sjednanØ  lhůty  nebo  splnění  jinØ  podmínky  a  tato  třetí  osoba  neudělila  písemnØ  přivolení  nebo 

k uvedenØmu dni neuplynula sjednanÆ lhůta či nebyla splněna  jinÆ podmínka k uvolnění prostředků. V  takovØm případě Banka prostředky 

z tohoto Ú čtu nevyplatí a Ú čet nezru�í a� do spln ění vý�e uvedených podmínek.  

12.4 

Příkazy  a  �Ædosti  týkající  se  naklÆdÆní  s  prostředky na  Ú čtu  budou Bankou zru�eny  k datu  zru�ení  Ú čtu. Nejpozději  k  datu  zru�ení  Ú čtu 

Banka ukončí poskytovÆní Bankovních slu�eb, kterØ jsou na předmětný Ú čet vÆzÆny.  

12.5  Důsledky œmrtí Klienta. Smrtí majitele œčtu smlouva o Ú čtu nezanikÆ. Smlouva o Účtu zanikÆ druhým Obchodním dnem nÆsledujícím po 

RozhodnØm dni, pokud  je k RozhodnØmu dni na  Účtu debetní  zůstatek či  zůstatek  roven nule, nebo druhým Obchodním dnem po vz niku 

debetního zůstatku na  Ú čtu či  zůstatku  rovnØho nule kdykoli po RozhodnØm dni. To neplatí, vznikl­li debetní  zůstatek na  Ú čtu v důsledku 

povolenØho debetu či kontokorentního œvěru na Ú čtu poskytnutØho fyzickØ osobě podnikateli. 

 

ČlÆnek 13. Debet na œčtu 

 

13.1  Zřízení  povolenØho  debetu.  Banka  se  mů �e  s  Klientem  dohodnout  na  z řízení  povolenØho  debetu  na  Účtu.  PrÆva  a  povinnosti  Banky 

a Klienta se budou řídit příslu�nou Smlouvou a p říslu�nými prÆvními p ředpisy týkajícími se smlouvy o œvěru. 

13.2  Důsledky nepovolenØho debetu. V případě vzniku nepovolenØho debetu na Ú čtu z jakØhokoli důvodu je Klient povinen neprodleně uhradit 

Bance  ve�kerØ  dlu�nØ  čÆstky,  včetně  příslu�enství.  Nepovolený  debet  nezanikÆ,  pokud  v  den ,  kdy  jsou  ve�kerØ  dlu�nØ  čÆstky  Bance 

uhrazeny, nepovolený debet na Ú čtu opět vznikne. Po dobu trvÆní nepovolenØho debetu na Účtu Klienta je Banka oprÆvněna zřídit zvlÆ�tní 

(vnitřní) œčet pohledÆvky z nepovolenØho debetu, na kterØm povede pohledÆvku z nepovolenØho debetu, včetně příslu�enství. 

13.3  Úro čení  nepovolenØho  debetu.  Banka  je  oprÆvněna  œročit  nepovolený  debet  na  Ú čtu  œrokem  z  nepovolenØho  debetu  a  dÆle  œrokem 

z prodlení. Vý�e œroku z nepovolenØho debetu a œroku z prodlení bude určena v souladu s OznÆmením o œrokových sazbÆch. Vý�e œrokovØ 

sazby,  kterou  se  œročí  nepovolený  debet,  a  vý�e  œroku  z prodlení  mohou  b ýt  po  dobu  trvÆní  nepovolenØho  debetu  měněny  způsobem 

uvedeným v p říslu�ných Produktových podmínkÆch. 

13.4 

Úrok z prodlení  i œrok z nepovolenØho debetu  jsou splatnØ okam�ikem, kdy na n ě Bance vznikne nÆrok. Banka  je oprÆvněna tyto sankční 

œroky sní�it, a to na dobu a s œčinností, kterou stanoví. O tØto skutečnosti Banka Klienta informuje. 

13.5 

Banka  informuje  Klienta  o  aktuÆlní  vý�i  œrokovØ  sazby,  kterou  se  œročí  nepovolený  debet,  a  o  aktuÆlní  vý�i  œrok ů  z  prodlení,  sankcích 

a poplatcích v souladu s prÆvními předpisy a podle VOP. 

13.6  Výrazný  nepovolený  debet.  V případě,  �e dojde k výraznØmu nepovolenØmu debetu dle zÆkona o spotřebitelskØm œvěru
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 na Ú čtu Klienta 

trvajícímu dØle ne� jeden m ěsíc, Banka za�le Klientovi způsobem sjednaným ve Smlouv ě informaci vy�adovanou prÆvními předpisy. Banka 

je dÆle oprÆvněna odstoupit od Smlouvy, na zÆkladě kterØ je Ú čet veden, i od Smlouvy, na zÆkladě kterØ byl povolený debet poskytnut. 
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  z. č. 89/2012 Sb., občanský zÆkoník, ve znění pozděj�ích p ředpisů 
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  z. č. 257/2016 Sb., o spotřebitelskØm œvěru, ve znění pozděj�ích p ředpisů 
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ČlÆnek 14. NaklÆdÆní s prostředky na œčtu 

 

14.1  NaklÆdÆní s prostředky na Ú čtu Klientem. NaklÆdat s prostředky na Ú čtu Klienta mohou OprÆvněnÆ osoba s pou�itím PodpisovØho vzoru, 

který  je  platný  pro  p říslu�ný  Ú čet,  a  Zmocněnec,  není­li  sjednÆno  pro  konkrØtní  platební  prostředek  jinak.  Způsob  a  rozsah  naklÆdÆní 

s prostředky na Ú čtu je sjednÆn v příslu�nØ Smlouvě nebo jiným zp ůsobem. Pokud Klient výslovn ě nestanoví jinak, mů �e OprÆvněnÆ osoba 

naklÆdat s prostředky na Ú čtu samostatně. Zmocněnec ani OprÆvněnÆ osoba (odli�nÆ od Klienta) nemohou udělovat zmocnění k naklÆdÆní 

s prostředky  na  Ú čtu  Klienta  dal�ím  osobÆm.  Banka  je  oprÆvněna  zru�it  Podpisový  vzor,  pokud  je  jí  nepochybn ě  prokÆzÆno,  �e  danÆ 

OprÆvněnÆ osoba ji� není oprÆvněna za Klienta nebo jeho jmØnem jednat. 

14.2 

Podpisový  vzor, zmocn ění Zmocněnce či  jakØkoli  změny nebo zru�ení  těchto dokumentů  jsou pro Banku zÆvaznØ od prvního Obchodního 

dne nÆsledujícího po dni, kdy  je Banka od Klienta obdr�ela. Banka provÆdí Příkazy na zÆkladě dokumentů, kterØ  jsou pro Banku zÆvaznØ 

v okam�iku zpracovÆní příslu�nØho Příkazu, tedy bez ohledu na to, kdy byl příslu�ný P říkaz Bance doručen. 

14.3 

Klient  je  oprÆvněn vybírat  z  nově  zřízenØho  Účtu  volnØ prostředky  v  hotovosti  nebo  je převÆdět  bezhotovostním  převodem nejdříve  první 

Obchodní den nÆsledující po Obchodním dni, kdy Banka Ú čet zřídila. 

14.4 

Klient je oprÆvněn naklÆdat s prostředky na Ú čtu pouze do vý�e volných prost ředků na tomto Ú čtu, případně sní�ených o vý�i minimÆlního 

zůstatku, byl­li Bankou pro daný Ú čet stanoven. Klient je v�ak povinen udr�ovat na Ú čtu dostatek prostředků ke krytí předpoklÆdaných plateb, 

svých dluh ů vůči Bance a cen œčtovaných Bankou za Bankovní slu�by.  

14.5 

Banka  je oprÆvněna omezit naklÆdÆní s prostředky na Ú čtu Klienta v souladu s prÆvními předpisy. PrÆvo na výplatu peně �ních prost ředků 

podle  zvlÆ�tního  prÆvního  předpisu
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 z  Ú čtu,  ke  kterØmu  mÆ  Klient  omezeno  prÆvo  naklÆdat  s peně �ními  prost ředky,  mů �e  uplatnit  pouze 

Klient spotřebitel, a to osobně a v Klientově obchodním místě.  

14.6  NaklÆdÆní s prostředky na Ú čtu Bankou. Banka je oprÆvněna naklÆdat s prostředky na Ú čtu, stanoví­li tak prÆvní předpis nebo Smlouva. 

Klient souhlasí s tím, �e Banka mÆ prÆvo odepsat z jeho Ú čtu u Banky prostředky za œčelem: 

a)  œhrady splatných œroků; 

b)  realizace  opravnØho  zœčtovÆní  v  důsledku  vlastního  chybnØho  zœčtovÆní  nebo  chybnØho  zœčtovÆní  jinØ  banky  ve  smyslu  příslu�ných 

prÆvních předpisů10

;  

c)  œhrady v zÆkonem stanovených případech; 

d)  œhrady v�ech cen, poplatků a výloh v souvislosti s poskytovÆním Bankovních slu�eb, v četně poplatků  jiných bank a osob zœčastněných 

na operacích platebního styku;  

e)  œhrady čÆstky �eku nebo peně �ní poukÆzky ji� proplacených Bankou v p řípadě jejich nÆslednØho neproplacení �ekovníkem nebo inkasní 

bankou; 

f)  œhrady  pohledÆvek  Banky  (včetně  výloh  �ekovníka  nebo  inkasní  banky)  vzniklých  nÆsl edně  po  připsÆní čÆstky  �eku  nebo  peně �ní 

poukÆzky na  Účet Klienta,  pokud Klient  nedodr�el  smluvní  podmínky   týkající  se proplÆcení  �eků  nebo  peně �ních  poukÆzek,  případně 

pokud se dodatečně zjistí, �e Klient p řevzal padělaný nebo pozm ěněný �ek nebo pen ě �ní poukÆzku; 

g)  œhrady připsanØ platby ze zahraničí, pokud odesílající bankou nebylo zaji�těno krytí/převedení prostředků ve prospěch Banky;  

h)  vrÆcení  důchodů  a  jiných  zÆkonem  stanovených  dÆvek  (pouze  v�ak  do  vý�e  kreditního  z ůstatku  na  Ú čtu),  pokud  na  jejich  vyplacení 

příjemci platby zanikl nÆrok a plÆtce o vrÆcení takto bezdůvodně poukÆzanØ platby výslovně po�Ædal; 

i)  vrÆcení čÆstky inkasa připsanØ na Ú čet Klienta, kterou plÆtce po�aduje vrÆtit v souladu se zÆkonem o platebním styku

11

;  

j)  vrÆcení  připsanØ  platby,  pokud číslo  Ú čtu  příjemce  nebo  plÆtce  je  uvedeno  na  seznamu  nepovolených  internetových  her  v souladu 

s po�adavky zÆkona o hazardních hrÆch
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 nebo 

k)  œhrady jakØkoli jinØ splatnØ pohledÆvky Banky za Klientem, a to i promlčenØ. 

14.7 

Banka je oprÆvněna odepsat prostředky z Ú čtu Klienta i v případě, �e na Ú čtu vznikne v důsledku takovØ operace debetní zůstatek. 

14.8 

Banka je dÆle oprÆvněna provØst na vrub Ú čtu platby na zÆkladě  jednorÆzových písemných P říkazů k œhradě v případě,  �e na Ú čtu vznikl 

nepovolený  debet  v  d ůsledku  překročení  lhůty  pro  čerpÆní  prostředků  z  povolenØho  debetu  a�  do  vý�e  p ůvodně  stanovenØho  limitu 

povolenØho debetu. 

 

ČlÆnek 15. Výpisy z œčtu 

 

15.1  Forma  a  způsob  doručovÆní.  Banka  informuje  Klienta  o  zůstatku  prostředků  na  Ú čtu  a  o  provedených  transakcích  výpisem  z œ čtu, 

a to formou ElektronickØho výpisu nebo ti�t ěnØho dokumentu. Frekvence a způsob doručovÆní budou individuÆlně dohodnuty mezi Klientem 

a Bankou. Kvalifikovaným klient ům Banka poskytuje výpisy z œčtu k jejich Platebním Ú čtům v souladu se zÆkonem o platebním styku jednou 

měsíčně zdarma prostřednictvím slu�by internetovØho bankovnictví nebo e­ mailem.  

15.2 

V případě,  �e p ři zasílÆní Elektronických výpis ů prostřednictvím sjednanØ Bankovní slu�by (nap ř. internetovØho bankovnictví) bude příslu�nÆ 

Bankovní  slu�ba  zru�ena,  budou  výpisy  z œ čtu  doručovÆny  Klientovi  na  e­mailovou  adresu,  mÆ­li  ji  sjednÆnu,  nebo  v  ti�těnØ  (papírovØ) 

podobě způsobem sjednaným pro doru čovÆní ostatních ZÆsilek. Pokud se Banka při zasílÆní Elektronických výpis ů na sjednanou e­mailovou 

adresu  dozví  o  jejím  zneu�ití  nebo  tyto  budou  nejmØ ně  dvakrÆt  vrÆceny  z důvodu  zmaření  jejich  doručení  Klientem,  budou  výpisy  z œčtu 

doručovÆny Klientovi prostřednictvím slu�by internetovØho bankovnictví, mÆ­li ji Klient zřízenu, nebo v ti�těnØ (papírovØ) podobě způsobem 

sjednaným pro doru čovÆní ostatních ZÆsilek. V obou případech zůstane sjednanÆ frekvence zasílÆní výpisů  z œčtu zachovÆna. Ustanovení 

tohoto člÆnku se uplatní tØ� na oznÆmení Banky Klientovi o vý�i pohledÆvky ze Smlouvy, na zÆkladě ní� Banka poskytla Klientovi œvěr. 

15.3 

O zůstatku na  Ú čtu  ke  konci  kalendÆřního  roku Banka v�dy  informuje Klienta  výpisem z  Ú čtu. Dal�í  potvrzení  o zůstatku na  Ú čtu Klienta 

ke konci kalendÆřního roku Banka zasílÆ pouze na zÆkladě �Ædosti Klienta, a to způsobem sjednaným pro doru čovÆní výpisů z œčtu. 

15.4  Kontrola  výpis ů  z œčtu. Klient  je povinen bez zbytečnØho odkladu po doručení výpisu z œčtu zkontrolovat, zda  jsou zœčtovanØ transakce 

autorizovanØ a  sprÆvně  provedenØ. Pokud Klient,  který  není Kvalifikovaným  klientem, neuplatní  reklamaci  ve  lhůtě  dle  reklamačního řÆdu 

Banky, mÆ se za to, �e transakce byly zœčtovÆny sprÆvně. 

 

ČlÆnek 16. Úroky a zdanění 

 

16.1 

Banka œročí zůstatek prostředků na Ú čtu roční œrokovou sazbou. ZœčtovÆní œroků provÆdí Banka měsíčně, není­li sjednÆno jinak. ÚrokovÆ 

sazba a dal�í informace týkající se œročení a zdanění výnosu na Ú čtu jsou stanoveny ve Smlouvě nebo v OznÆmení o œrokových sazbÆch. 

                                                           

9

  § 304b z. č. 99/1963 Sb., občanský soudní  řÆd, ve znění pozděj�ích p ředpisů 

10 

z. č. 21/1992 Sb., o bankÆch, ve znění pozděj�ích p ředpisů 

11

  z. č. 370/2017 Sb., o platebním styku, ve znění pozděj�ích p ředpisů 

12

  z. č. 186/2016 Sb., o hazardních hrÆch, ve znění pozděj�ích p ředpisů 
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16.2  Způsob  určení  a  změny  œrokovØ  sazby.  Vý�i  œrokovØ  sazby  Banka  stanoví  v  nÆvaznosti  na  œrokovØ  sazby  vyhla�ovanØ ČNB, 

s přihlØdnutím k vývoji pen ě �ního  trhu, obchodní politice Banky a postup ům pro  řízení  finančních  rizik. Pro určení počÆteční vý�e œrokovØ 

sazby  je  rozhodující  sazba určenÆ pro daný  Ú čet v OznÆmení o œrokových  sazbÆch œčinnØm v den  zřízení  Ú čtu. Vý�i œrokovØ sazby pro 

kreditní  zůstatky  na  Ú čtech  Klientů  spotřebitelů  stanoví  Banka  v  nÆvaznosti  na  referenční  œrokovou  sazbu  ve  smyslu  zÆkona  o  platební 

styku

13

, kterou je dvoutýdenní REPO sazba  ČNB

14

. Banka je oprÆvněna měnit vý�i œrokovØ sazby jednostranně pouze v rozsahu, v něm� se 

změnila uvedenÆ referenční sazba, a to v�dy za období od poslední zm ěny danØ œrokovØ sazby na Účtu Klienta spotřebitele. Změnu œrokovØ 

sazby  pro  kreditní  zůstatky  na  Ú čtech  Klientů  spotřebitelů,  kterÆ  není  navÆzÆna  na  referenční  œrokovou  sazbu,  provÆdí  Banka  změnou 

OznÆmení o œrokových sazbÆch způsobem a s œčinností dle čl. 31 VOP. Banka je oprÆvněna měnit vý�i œrokovØ sazby pro kreditní a debetní 

zůstatky  na  Ú čtech  ostatních  Klientů  jednostranně  v  zÆvislosti  na  vývoji  trhu,  nÆkladech  Banky  na  svØ  financovÆní  a  dal�ích  objektivních 

skutečnostech. 

16.3  Ú činnost změny œrokovØ sazby. Změna v OznÆmení o œrokových sazbÆch nabývÆ œčinnosti okam�ikem vyhlÆ�ení novØho znění OznÆmení 

o œrokových sazbÆch na internetových strÆnkÆch Banky, pokud není v OznÆmení o œrokových sazbÆch nebo ve VOP stanoveno jinak. NovÆ 

vý�e œrokovØ sazby se uplatní na v�echny p říslu�nØ existující Ú čty ode dne œčinnosti změny příslu�nØho OznÆmení o œrokových sazbÆch, 

pokud není v OznÆmení o œrokových sazbÆch stanoveno pozděj�í datum œčinnosti změny œrokovØ sazby. 

16.4  Úro čící  schØma. Pro œročení  zůstatků  Ú čtů  v Kč  a ve v�ech cizích měnÆch  (kromě AUD, GBP,  JPY a PLN) se pou�ívÆ œročící schØma: 

rok = 360 dnů / měsíc = 30 dnů. Pro AUD, GBP, JPY a PLN se pou�ívÆ œročící schØma: rok = 365 (příp. 366) dnů / měsíc = skutečný po čet 

dnů v měsíci, není­li ve Smlouvě nebo Produktových podmínkÆch stanoveno jinak. 

16.5  Úro čení  kreditního  zůstatku.  Úro čení  kreditního  zůstatku  na  Ú čtu  počínÆ  dnem  připsÆní  prostředků  na  Ú čet  Klienta  a  končí  dnem 

předchÆzejícím dni jejich výběru nebo převodu, u vkladových Ú čtů pak dnem předchÆzejícím dni splatnosti vkladu. Banka počítÆ a připisuje 

œroky v měně Ú čtu. Úroky z kreditního z ůstatku na Ú čtu jsou splatnØ v�dy poslední den kalendÆřního měsíce, za který se hradí. 

16.6  Úro čení  debetního  zůstatku.  Úro čení  debetního  zůstatku  na  Ú čtu  počínÆ  dnem  vzniku  debetu  a  končí  dnem  předchÆzejícím  dni  jeho 

vyrovnÆní. Úroky z povolenØho debetního zůstatku na Ú čtu jsou splatnØ v�dy poslední den kalendÆřního měsíce, za který se hradí. 

16.7  ZdaňovÆní œroku. Úrok je zda ňovÆn podle prÆvních předpisů platných ke dni p řipsÆní œroku na Účet Klienta. V případě výplaty prost ředků 

z Ú čtu Klienta a dal�ích p řípadech stanovených prÆvními předpisy, Banka provede srÆ�ku nebo zaji�t ění daně v souladu s prÆvními předpisy. 

Klient je povinen Banku neprodleně informovat o tom, �e není skute čným vlastníkem œroků na svØm Ú čtu 

 

ČlÆnek 17. Platební slu�by 

 

17.1  Informační  povinnosti  Banky.  V souvislosti  s  poskytovÆním  Platebních  slu�eb  Banka  poskytne  KvalifikovanØmu  klientovi  v  průběhu 

smluvního vztahu na jeho  �Ædost zdarma informace o Bance, o poskytovanØ Platební slu�b ě, o způsobu komunikace s Bankou, o Smlouvě 

o Platebních  slu�bÆch  uzavřenØ s Bankou,  o povinnostech a  odpovědnosti  Banky a Klienta,  v  rozsahu stanovenØm zÆkonem o platebním 

styku

15

.  V souladu  se  zÆkonem  o  platebním  styku  poskytuje Banka  informace  související  s Platebními  slu�bami  z ejmØna  prostřednictvím 

slu�by internetovØho bankovnictví. Kvalifikovaný kl ient dÆle podpisem Smlouvy o Platebních slu�bÆch potvrzuje,  �e mu byly v dostate čnØm 

předstihu před jejím uzavřením poskytnuty informace o Bance, poskytovanØ Platební slu�b ě, o způsobu komunikace s Bankou, o předmětnØ 

Smlouvě  o  Platebních  slu�bÆch,  o  povinnostech  a  odpovědnosti  Banky  a  KvalifikovanØho  klienta,  a  to  v  rozsahu  stanovenØm  zÆkonem 

o platebním  styku.  U  Transakcí  mimo  EHP  Banka  není povinna  poskytnout  KvalifikovanØmu  klientovi  informace  o  maximÆlní  lhůtě  pro 

provedení Platební slu�by p řed jejím poskytnutím ani před uzavřením Smlouvy o Platebních slu�bÆch. 

17.2 

Banka poskytuje informace o œplatě za slu�by spojenØ s Platebním Ú čtem a roční přehled o œplatě za poskytnutØ slu�by spojenØ s Platebním 

Ú čtem dle zÆkona o platebním styku v měně Kč bez ohledu na měnu Ú čtu. Roční přehled o œplatě poskytuje Banka způsobem sjednaným 

pro předÆvÆní výpisů z Ú čtu, přičem� ustanovení  čl. 15.2 VOP se pou�ije obdobn ě. 

 

ČlÆnek 18. Ukončení smlouvy o platebních slu�bÆch 

 

18.1  Vypovězení  smlouvy  Kvalifikovaným  klientem.   Kvalifikovaný  klient  je  oprÆvněn  vypovědět  Smlouvu  o Platebních  slu�bÆch  kdykoli 

(i v případě,  �e  byla  uzav řena  na  dobu  určitou).  Výpov ědní  doba  činí  30  kalendÆřních  dnů  a  počínÆ  bě �et  okam�ikem  jejího  doru čení 

do Klientova  obchodního  místa.  Pro  ukončení  smlouvy  o  Ú čtu  Klientem  se  pou�ije  ustanovení  člÆnku  12.2  VOP.  Banka  je  oprÆvněna 

zpoplatnit výpov ěď Smlouvy o Platebních slu�bÆch čÆstkou stanovenou v Sazebníku v případě,  �e Klient vypov ěděl Smlouvu o Platebních 

slu�bÆch podle tohoto člÆnku tak, �e zanikne dříve ne� 6 m ěsíců po jejím uzavření. 

18.2  Vypovězení  smlouvy  jiným  ne�  Kvalifikovaným  klientem.   Klient,  který  není  Kvalifikovaným  klientem,  je  opr Ævněn  vypovědět  Smlouvu 

o Platebních  slu�bÆch  uzavřenou  na  dobu  neurčitou  kdykoli,  přičem�  výpov ědní  doba  činí  3  měsíce  a  počínÆ  bě �et  okam�ikem  jejího 

doručení do Klientova obchodního místa. Tím nejsou dotčena ustanovení člÆnku 12.2 VOP. 

18.3  Vypovězení  smlouvy  Bankou.  Banka  je  oprÆvněna  Smlouvu  o  Platebních  slu�bÆch  uzavřenou  na  dobu  neurčitou  vypovědět  kdykoli, 

a to i bez udÆní důvodu. U Kvalifikovaných klient ů činí výpov ědní doba 2 měsíce, nestanoví­li Banka ve výpov ědi dobu del�í, a počínÆ bě �et 

okam�ikem doru čení výpov ědi Klientovi. U ostatních Klientů činí výpov ědní doba 30 kalendÆřních dnů, nestanoví­li Banka ve výpov ědi dobu 

del�í, a počínÆ bě �et okam�ikem doru čení výpov ědi Klientovi. Tím nejsou dotčena ustanovení člÆnku 31.6 VOP. 

 

ČlÆnek 19. DokumentÆrní platby a zÆruky 

 

19.1 

Banka mů �e provØst p říkaz k obstarÆní či změně dokumentÆrního inkasa předaný jí Klientem. Smlouva o obstarÆní či změně dokumentÆrního 

inkasa bude mezi Klientem a Bankou uzavřena konkludentně v okam�iku provedení p říkazu Bankou.  

19.2 

Za sprÆvnost instrukcí uvedených v příkazu zodpovídÆ Klient. 

19.3 

Podpis Klienta uvedený na p říkazu ověřuje Banka dle PodpisovØho vzoru Klienta k Ú čtu, který Klient na p říkazu uvede. 

19.4 

Banka je oprÆvněna oznÆmit (avizovat) Klientovi vystavení finanční (bankovní) zÆruky v jeho prospěch jinou osobou, případně změnu finanční 

(bankovní) zÆruky, a tuto Bankovní slu�bu zpoplatnit dle Sazebníku. 

19.5 

Je­li  ve  prospěch  Klienta  vystaven  exportní  dokumentÆrní  akreditiv,  je  Banka  oprÆvněna  ověřit  podpis  Klienta  na  průvodním  dopise 

k předklÆdaným  dokumentům  obsahujícím  číslo  œčtu,  na  který  mÆ  být  provedeno  pln ění  z  akreditivu,  a  to  podle  PodpisovØho  vzoru 

k některØmu z jeho Ú čtů u Banky. Pokud podpis Klienta nesouhlasí s Podpisovým vzorem, je Banka oprÆvněna plnění z akreditivu neprovØst 

a dohodnout s Klientem dal�í postup. 
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  z. č. 370/2017 Sb., o platebním styku, ve znění pozděj�ích p ředpisů 
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  https://www.cnb.cz/cs/menova­politika/mp­nastroje/ 
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ČlÆnek 20. �eky 

 

20.1 

Klient  je  oprÆvněn dÆt Bance příkaz  k  vystavení  bankovního  �eku  v  cizí měně  nebo v Kč. Bankovní  �ek mů�e  být  vystaven  ve prosp ěch 

příjemce  uvedenØho  na  příkazu  (tj.  na  řad)  nebo  na  doručitele,  po  splnění  stanovených  podmínek.  Banka  je  oprÆvněna  stanovit  měny, 

ve kterých vystavuje bankovní �eky. 

20.2 

Příkazem  k  inkasu  �eku  �ÆdÆ  majitel  �eku  nebo  peně �ní  poukÆzky  Banku  o  jejich  okam�itØ  proplacení,  p řípadně  zprostředkovÆní  jejich 

inkasa.  Výhradn ě  Banka  je  oprÆvněna  rozhodnout  o způsobu  zpracovÆní  �eku.  Banka  zpracovÆvÆ  �eky  vystavenØ  na  měny  uvedenØ 

v kurzovním lístku Banky. V případě předlo�ení �eku na jinou m ěnu je Banka oprÆvněna stanovit nÆhradní měnu pro zpracovÆní �eku. 

20.3 

Klient je oprÆvněn dÆt Bance příkaz formou soukromØho �eku Banky, aby k tí�i jeho  œčtu zaplatila určitou čÆstku ve prospěch osoby uvedenØ 

na  �eku  (tj.  p říjemce  �eku).  O  vydÆní  soukromØho  �eku  Banky  musí  Klient  po�Ædat  písemnou  formou.  �eky  mohou  být  vydÆn y  osobě 

jednající jmØnem nebo za Klienta. Dr�itel �ek ů je musí uchovÆvat odděleně od svØho průkazu toto�nosti a je povinen je chrÆnit před ztrÆtou, 

po�kozením a zneu�itím. 

20.4 

Banka neodpovídÆ za �kody vzniklØ proplacením ztracenØho, odcizenØho, padělanØho nebo pozměněnØho �eku nebo peně �ní poukÆzky. 

20.5 

Banka si vyhrazuje prÆvo pozastavit proplacení �eku nebo peně �ní poukÆzky do doby jejich ověření u vystavující nebo proplÆcející banky. 

20.6 

Smlouvu týkající se �ek ů a peně �ních poukÆzek mů �e Klient  i Banka vypov ědět s výpov ědní dobou 30 kalendÆřních dnů. Výpov ědní doba 

počínÆ bě �et prvním dnem nÆsledujícím po doručení písemnØ výpov ědi. 

20.7 

Na  tuzemskØ  soukromØ  i  bankovní  �eky  a prÆvní  vztahy  z  nich  vyplývající  se  vedle  p říslu�ných  prÆvních  p ředpisů16

 vztahují  i V�eobecnØ 

obchodní podmínky ČNB v čÆsti, kterÆ se  týkÆ �eků. Dal�í  podmínky a  informace  týkající se  �ek ů  jsou uvedeny v OznÆmení o provÆdění 

platebního styku. 

 

ČlÆnek 21. Transakce a œvěry v cizí měně 

 

21.1  Bezhotovostní  platby. Banka prodÆvÆ Klientovi  peně �ní  prost ředky  v  cizí  měně  v  bezhotovostní  formě  za českØ koruny Kurzem  �deviza 

prodej� a nakupuje je od Klienta za českØ koruny Kurzem �deviza nÆkup�. 

21.2  Hotovost. V případě  nÆkupu hotovosti  v cizí měně od Klienta  za Kč Banka pou�ije Kurz  �valuta nÆkup�,  při prodeji hotovosti  v cizí měně 

Klientovi za Kč Banka pou�ije Kurz �valuta prodej�. 

21.3 

Přepočet mezi cizími měnami bude proveden přes českØ koruny postupem uvedeným v  člÆncích 21.1 a 21.2 VOP. 

21.4 

Kurzy  jsou uvedeny v kurzovním lístku Banky, který  je Banka oprÆvněna jednostranně měnit. Změny Kurzů  jsou œčinnØ od jejich vyhlÆ�ení 

a uveřejnění Bankou a nejsou Klientovi předem oznamovÆny. 

21.5  MěnovÆ rizika. Klient bere na vědomí, �e v p řípadě �Ædosti o poskytnutí œvěru v cizí měně by měl z hlediska obezřetnØho rozhodovÆní zvÆ�it 

mo�nou zm ěnu směnných kurz ů cizích měn vůči českØ koruně. Nepříznivý  vývoj sm ěnných kurz ů mů �e mít za nÆsledek navý�ení splÆtek 

œvěru poskytnutØho v cizí měně po přepočtu na českØ koruny. Na vý�i  splÆtek œvěru poskytnutØho v cizí měně mů �e mít vliv  i  nep říznivý 

vývoj zahrani ční œrokovØ míry nebo případnØ významnØ znehodnocení českØ koruny. Klient dÆle bere na vědomí, �e Banka sou časně nabízí 

œvěry stejnØ povahy v českých korunÆch i finanční nÆstroje poskytující Klientovi zaji�tění proti měnovØmu riziku. 

 

ČlÆnek 22. Reklamace 

 

22.1 

Reklamace se vyřizují podle reklamačního řÆdu Banky. Pokud nebude v reklamačním řÆdu uvedeno  jinak či pokud nedojde k  jinØ dohodě, 

Klient uplatňuje svØ reklamace či po�adavky v Klientov ě obchodním místě. 

 

ČlÆnek 23. Ombudsman 

 

23.1 

V  případě,  kdy  se  jednÆ  o  opakovanou  reklamaci,  kterÆ  nebyla  vyře�ena  ke  spokojenosti  Klienta  v  rÆmci  reklamačního  řízení  dle 

reklamačního řÆdu Banky a pravidel pro ře�ení stí�ností, se Klient m ů �e obrÆtit na nezÆvislØho ombudsmana. 

23.2  Činnost ombudsmana se řídí Chartou ombudsmana, kterÆ je k dispozici v obchodních místech Banky nebo na jejích internetových s trÆnkÆch. 

 

ČlÆnek 24. Ceny bankovních slu�eb a œhrada nÆkladů 

 

24.1  Vý�e  ceny.   Klient  je  povinen  platit  Bance  ceny  a  dal�í  œhrady  za  poskytovanØ  Bankovní  slu�by  a  za  œkony  s  Bankovními  slu�bami 

souvisejícími, kterØ Banka œčtuje v souladu se Sazebníkem œčinným v dob ě poskytnutí danØ Bankovní slu�by nebo provedení œkonu, pokud 

se Klient s Bankou nedohodne jinak. O œčtovÆní individuÆlně určených cen, kterØ jsou v�dy výhodn ěj�í ne� ceny dle Sazebníku, m ů �e Banka 

Klientovi, který není Kvalifikovaným klientem, pouz e předem zaslat informaci způsobem dle čl. 8.1 VOP. Klient je povinen platit œčtovanØ ceny 

řÆdně a včas. Banka je oprÆvněna vÆzat poskytnutí Bankovní slu�by na zaplacení ceny nebo její čÆsti. 

24.2  Způsob  œhrady  ceny.  Nebude­li  výslovn ě  sjednÆno  jinak,  je  Banka  oprÆvněna  odepsat  čÆstku  odpovídající  ceně  nebo  jinØ  œhradě 

za poskytovanØ Bankovní slu�by a  za œkony s Bankovními slu�bami souvisejícími  z  Ú čtu Klienta, k němu� nebo v  souvislosti  s  ním�  jsou 

Bankovní  slu�by  poskytnuty,  jinak  z jakØhokoli  jinØho  Ú čtu  Klienta  vedenØho  u  Banky,  a  to  v  termínech  určených  Bankou.  Ceny  a  dal�í 

œhrady jsou splatnØ k poslednímu dni období, za kterØ se œčtují, není­li v Sazebníku uvedeno jinak. Ceny se œčtují v měně Bankovní slu�by 

nebo v měně, ve kterØ je veden Ú čet, pokud nebude sjednÆno jinak. 

24.3  NÆklady. Klient uhradí Bance nÆklady a výdaje, kterØ odůvodněně vynalo�ila v souvislosti s poskytnutím p říslu�nØ Bankovní slu�by anebo 

œkonu s ní souvisejícího či v souvislosti s plněním svØ povinnosti vyplývající z prÆvních předpisů, a to i v případě, �e takovØ nÆklady a výdaje, 

případně jejich vý�e nejsou p ředem znÆmy. Banka v�dy postupuje tak, aby vynalo�en Ø nÆklady byly minimÆlní. 

 

ČlÆnek 25. Úhrada pohledÆvek banky, œroky z prodlení 

 

25.1  Započtení. Klient souhlasí s tím,  �e Banka je oprÆvněna započíst splatnou peně �itou pohledÆvku Banky za Klientem proti jakØkoli peně �itØ 

pohledÆvce  Klienta  za  Bankou  bez  ohledu  na  měnu  pohledÆvky  a prÆvní  vztah,  ze  kterØho  vyplývÆ.  Klient  souhlasí  s  tím,  �e  Banka  je 

oprÆvněna  započíst  svØ  pohledÆvky  i proti  takovým  pohledÆvkÆm  Klienta,  kterØ  nejsou  dosud  splatnØ,  kterØ  nelze  postihnout  výkonem 

rozhodnutí. Za œčelem započtení je Banka oprÆvněna provØst konverzi jednØ měny do druhØ za pou�ití p říslu�nØho Kurzu Banky v souladu 

s člÆnkem  21  VOP.  Klient  není  bez  výslovnØho  souhlasu Banky  oprÆvněn  započíst  jakoukoli  splatnou  peně �itou  pohledÆvku  Klienta  za 

Bankou proti jakØkoli peně �itØ pohledÆvce Banky za Klientem bez ohledu na měnu pohledÆvky, splatnost a prÆvní vztah, ze kterØho vyplývÆ. 
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25.2  Úroky z prodlení.  V případě prodlení Klienta s œhradou splatných pohledÆvek Banky je Banka oprÆvněna Klientovi œčtovat œroky z prodlení 

ve  vý�i  stanovenØ  v  OznÆmení  o  œrokových  sazbÆch.  Úhrada  œroků  z prodlení  a  případných  dal�ích  sank čních  plateb,  zejmØna  smluvní 

pokuty, nemÆ vliv na nÆhradu případnØ �kody vzniklØ Bance, jako� i na œhradu nÆkladů spojených s vymÆhÆním pohledÆvky. 

25.3  Plnění  třetí  osobou.  Banka  je  oprÆvněna  i  bez  souhlasu  Klienta  přijmout,  nebo  i  přes  souhlas  Klienta  odmítnout,  plnění  nabídnutØ  třetí 

osobou za œčelem splnění zÆvazku Klienta vůči Bance, a to včetně čÆstečnØho plnění. 

 

ČlÆnek 26. Postoupení a zÆstava 

 

26.1 

Bez  předchozího  výslovnØho  písemnØho  souhlasu  Banky  není  Klient  oprÆvněn  postoupit  (včetně  zaji� ťovacího  postoupení  pohledÆvky 

či prÆva) nebo zastavit svØ pohledÆvky za Bankou, (včetně pohledÆvek ze smlouvy o Účtu), případně postoupit Smlouvu nebo její čÆst nebo 

prÆva  a povinnosti  z  ní  vyplývající.  To  neplatí  pro  postoupení  (včetně  zaji� ťovacího  postoupení  pohledÆvky či  prÆva)  pohledÆvek  Klienta 

za Bankou  na  Banku  a  na  zastavení  těchto  pohledÆvek  ve  prospěch  Banky  a  dÆle  na  zÆkonem  předvídanØ  postoupení  pohledÆvky 

na zÆkladě odkazu zůstavitele z dědice obtí�enØho odkazem (Klienta) na odkazovníka. 

26.2 

Klient souhlasí s tím, �e Banka je oprÆvněna postoupit Smlouvu na třetí osobu. 

 

ČlÆnek 27. Poji�tění vkladů 

 

27.1 

Vklady Klientů v Bance jsou poji�t ěny v souladu s prÆvními předpisy
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. Poji�t ěny nejsou vklady slo�enØ finan čními institucemi, zdravotními 

poji� ťovnami  a  stÆtními  fondy.  SystØm  poji�tění  pohledÆvek  z  vkladů  se  nevztahuje  na  směnky  a  jinØ  cennØ  papíry.  PodrobnØ  informace 

o poji�t ění  vkladů  a  vztahu  k  jednotlivým Bankovním slu�bÆm  jsou Bank ou  uveřejňovÆny  a  jsou  rovně �  k  dispozici  v  obchodních místech 

a případně tØ� na internetových strÆnkÆch Banky.  

 

ČlÆnek 28. Bankovní tajemství, ochrana osobních œdajů a souhlasy klienta 

 

28.1  Bankovní  tajemství  a  výjimky z  n ěj. Na v�echny Bankovní slu�by se vztahuje bankovní  ta jemství v souladu s prÆvními předpisy. ZprÆvy 

o zÆle�itostech, kterØ jsou předmětem bankovního tajemství, podÆ Banka bez souhlasu Klienta pouze v případech a v rozsahu vyplývajícím 

z prÆvních předpisů. Klient  bere  z důvodu povahy  produktů  na  vědomí,  �e  Banka  je oprÆvněna sdělovat  informace  o  zůstatku prostředků 

a cenných  papírech  stejn ě  jako  o provedených  transakcích  ve  smyslu  p říslu�nØ  Smlouvy  OprÆvněnØ  osobě  zmocněnØ  k  naklÆdÆní 

s prostředky, cennými papíry nebo k provÆdění či uzavírÆní transakcí.  

28.2  ZpracovÆní œdajů na zÆkladě  zÆkona. Banka je povinna pro œčely Bankovních slu�eb zji� ťovat a zpracovÆvat œdaje o Klientech a dal�ích 

osobÆch, včetně osobních œdajů, potřebných k  tomu, aby bylo mo�nØ Bankovní slu�bu posky tnout bez nepřiměřených prÆvních a věcných 

rizik  pro  Banku.  V  případě,  �e  Klient  odmítne  takovØ  œdaje  Bance  poskytnout, je  Banka  oprÆvněna  odmítnout  poskytnutí  po�adovanØ 

Bankovní slu�by Klientovi. PodrobnØ informace o zpr acovÆní osobních œdajů Klientů a souvisejících prÆvech jsou uvedeny na internetových 

strÆnkÆch Banky v dokumentu Informace o zpracovÆní osobních œdajů. 

28.3  Souhlasy  se  zpracovÆním  œdajů  Klienta  �  prÆvnickØ  osoby.  Klient  �  prÆvnickÆ  osoba  souhlasí  s  tím,  aby  jeho œdaje  (včetně  œdajů 

charakterizujících  Klientovu  bonitu  a  důvěryhodnost  a  příslu�ných  podklad ů  pro  jejich  vyhodnocení,  například  œčetní  výkazy  Klienta)  byly 

i spolu  s  dal�ími  informacemi  získanými  od  SprÆvců  v  rÆmci  jejich činnosti,  z  veřejných  zdroj ů  (například  veřejnØ  seznamy  a  rejstříky, 

internetovØ  aplikace,  jinØ  veřejnØ  informační  zdroje)  nebo  od  třetích  stran  zpracovÆvÆny  Bankou  a  předÆvÆny  SprÆvcům  za  œčelem 

zkvalitnění  pØče  o Klienta,  provÆdění  Marketingových  činností,  informovÆní  ostatních  SprÆvců  o  bonitě  a důvěryhodnosti  Klienta 

a analyzovÆní těchto œdajů. Klient souhlasí s tím, aby Banka zpracovÆvala vý� e uvedenØ œdaje za œčelem a v rozsahu shora uvedenØm po 

dobu od udělení  tohoto souhlasu do uplynutí čtyř  let od ukončení posledního smluvního nebo  jinØho prÆvního vztahu mezi  ním a Bankou. 

Tento  souhlas  se  zpracovÆním  œdajů,  udělený  v  souladu  s prÆvními  předpisy
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,  je  dobrovolný  a Klient  je  oprÆvněn  jej  kdykoli  odvolat. 

OdvolÆní souhlasu musí být učiněno písemně. 

 

ČlÆnek 29. Odpovědnost banky 

 

29.1 

Banka  odpovídÆ  Klientovi  za řÆdnØ  a  včasnØ  plnění  svých  povinností  ze  Smluv.  Povinnost  Banky  je  sp lněna  včas,  jestli�e  je  spln ěna 

ve lhůtÆch stanovených  prÆvními  předpisy, Smlouvou,  nebo  jinak  ve  lhůtÆch přiměřených povaze  danØ povinnosti,  obchodním  zvyklostem 

a postupům bank. Banka odpovídÆ Klientovi za �kodu, je� mu b yla způsobena poru�ením jejích povinností ze Smluv. 

29.2 

Banka neodpovídÆ Klientovi za �kodu kdy�: 

a)  �koda byla zp ůsobena protiprÆvním jednÆním Klienta nebo třetí osoby, 

b)  �koda byla zp ůsobena poru�ením povinností osob jednajících jmØnem či za Klienta dle Smlouvy, 

c)  �koda  byla  zp ůsobena  postupem  Banky  v  souladu  s  příkazy  a  �Ædostmi  Klienta  nebo  jí  Klient  utrpěl  v důsledku  svých  vlastních 

obchodních či jiných rozhodnutí, 

d)  �koda byla zp ůsobena tím, �e Banka jednala v souladu se Smlouvou,  nebo tím, �e Klient poru�il Smlouvu, 

e)  �koda byla zp ůsobena jinak ne� œmyslně nebo z hrubØ nedbalosti, 

f)  poru�ení povinnosti Banky bylo způsobeno jednÆním Klienta nebo nedostatkem součinnosti ze strany Klienta. 

g)  poru�ení danØ povinnosti bylo způsobeno mimořÆdnou nepředvídatelnou a nepřekonatelnou překÆ�kou vzniklou nezÆvisle na vůli Banky 

nebo okolnostmi vylučujícími odpovědnost  tam, kde se pro daný prÆvní vztah pou�ije  prÆvní œprava platnÆ před œčinností občanskØho 

zÆkoníku

19

.  

Za mimořÆdnou nepředvídatelnou a nepřekonatelnou překÆ�ku vzniklou nezÆvisle na vůli Banky nebo za okolnosti vylučující odpovědnost se 

pova�ují zejmØna vy��í moc, v četně přírodních udÆlostí,  terorismus, vÆlky, občanskØ nepokoje, stÆvky, výluky, opatření  institucí u�ívaných 

Bankou  v  platebním  styku, českých  i  zahrani čních  stÆtních  orgÆnů,  soudů  a  jinØ  překÆ�ky,  kterØ  nastaly  nezÆvisle  na  vůli  Banky  a  kterØ 

Banka v době vzniku zÆvazku nemohla rozumně předvídat. 

29.3 

Odpovědnost Banky za neautorizovanØ nebo nesprÆvně provedenØ platební transakce je uvedena v OznÆmení o provÆdění platebního styku 

nebo v Produktových podmínkÆch k příslu�nØmu Platebnímu prostředku. 
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  např. z. č. 21/1992 Sb., o bankÆch, ve znění pozděj�ích p ředpisů 
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zejmØna z. č. 21/1992 Sb., o bankÆch, z. č. 89/2012 Sb., občanský zÆkoník, z. č. 480/2004 Sb., o některých slu�bÆch informa ční společnosti, ve znění 

pozděj�ích p ředpisů 
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ČlÆnek 30. Zaji�tění 

 

30.1 

V souvislosti s poskytovÆním Bankovní slu�by  je Banka oprÆvněna  �Ædat poskytnutí přiměřenØho zaji�tění či dozaji�t ění dluhů Klienta vůči 

Bance, a  to  i v průběhu poskytovÆní příslu�nØ Bankovní slu�by, zejmØna pak v p řípadě, kdy dojde k výraznØmu zhor�ení  finan ční situace 

Klienta či k zÆsadní změně v jeho prÆvním postavení. Neposkytnutí takovØhoto zaji�t ění či dozaji�t ění mů �e Banka pova�ovat za podstatnØ 

poru�ení Smlouvy s Klientem. 

30.2 

Banka je oprÆvněna realizovat zaji�t ění za podmínek stanovených p říslu�nou Smlouvou. 

30.3 

Klient se zavazuje,  �e ve vztahu k p ředmětu zaji�t ění, který slou�í k zaji�t ění dluhů Klienta vůči Bance, takový p ředmět zaji�t ění nepřevede, 

nepostoupí, nezcizí ani jinak neumo�ní nabytí jakØhokoliv věcnØho prÆva k němu třetí osobě ani ho nevyčlení do svěřenskØho fondu ani ho 

neposkytne  jako  jistotu ve prospěch osoby  rozdílnØ od Banky bez předchozího písemnØho souhlasu Banky. Klient se  zavazuje,  �e osoba 

poskytující  zaji�tění  rozdílnÆ  od Klienta nepřevede,  nepostoupí,  nezcizí  ani  jinak neumo�ní  nabyt í  jakØhokoliv  věcnØho  prÆva k  takovØmu 

předmětu zaji�t ění třetí osobě ani ho nevyčlení do svěřenskØho fondu ani ho neposkytne jako jistotu ve prospěch osoby rozdílnØ od Banky 

bez předchozího písemnØho souhlasu Banky. 

30.4 

Bez předchozího výslovnØho písemnØho souhlasu Banky nepřechÆzí zaji�ťovaný dluh na nabyvatele p ředmětu zaji�t ění. 

30.5 

Je­li  po  převodu vlastnickØho  prÆva k předmětu  zaji�t ění Banka Klientem nebo  osobou poskytující  zaji�tění  rozdílnou  od Klienta písemně 

vyzvÆna, aby přijala nabyvatele předmětu zaji�t ění  jako novØho dlu�níka namísto Klienta,  je Banka oprÆvněna se k  takovØ písemnØ výzvě 

vyjÆdřit ve lhůtě 30 kalendÆřních dnů od doručení písemnØ výzvy Bance na adresu Klientova obchodn ího místa. 

 

ČlÆnek 31. Změna smlouvy 

 

31.1  PrÆvo navrhovat změny. Banka je oprÆvněna navrhovat změny VOP zejmØna v nÆvaznosti na změny prÆvních předpisů, v zÆjmu zlep�ení 

kvality  poskytovaných Bankovních  slu�eb Klient ům a s  ohledem  na obchodní  cíle Banky. Postup  podle člÆnku  31 VOP platí  i  pro  změnu 

Produktových podmínek, OznÆmení a Sazebníku a pro jinØ změny Smlouvy navrhovanØ Bankou, pokud Smlouva nestanoví jinak. 

31.2  Informace  o  navrhovanØ  změně. Banka Klienta  informuje o navrhovanØ  změně VOP nejmØně  2 měsíce před navrhovaným dnem  jejich 

œčinnosti.  O  navrhovanØ  změně  Sazebníku  ve  vztahu  k  Platebním  slu�bÆm  informuje Banka  Klienta,  který  není  Kvalifikovaným  klientem, 

nejmØně 30 kalendÆřních dnů před navrhovaným dnem jeho œčinnosti. O navrhovanØ změně a navrhovanØm dni œčinnosti, informuje Banka 

způsobem dle člÆnku 8.4 VOP či ve výpise z œčtu. Klient je povinen se s navrhovaným zn ěním seznÆmit. Banka je povinna mít navrhovanØ 

znění VOP k dispozici v obchodních místech Banky a vyvěsit je na internetových strÆnkÆch Banky. 

31.3  Ú činnost  a  odmítnutí  změny  u  Platebních  slu�eb.  Pokud Klient  písemně  neodmítne navrhovanou  změnu VOP ve  vztahu  k Platebním 

slu�bÆm  nejpozději  v  Obchodní  den  před  navrhovaným  dnem  œčinnosti,  platí,  �e  navrhovanou  zm ěnu  VOP  přijal  s  œčinností  ode  dne 

œčinnosti  navr�enØho  Bankou.  Zm ěny  VOP  se  týkají  jak  nových,  tak  d říve  poskytovaných  Bankovních  slu�eb,  pokud  Banka  ne stanoví 

ve VOP jinak. Pokud nÆvrh na změnu VOP ve vztahu k Platebním slu�bÆm písemně odmítne, Kvalifikovaný klient  je oprÆvněn bezœplatně 

vypovědět Smlouvu s okam�itou œčinností. Pokud takový nÆvrh odmítne Klient, který n ení Kvalifikovaným klientem, mají Klient i Banka pr Ævo 

vypovědět  Smlouvu  s  œčinností  ke  dni  œčinnosti  změny  VOP.  Výpov ěď  musí  být  doru čena  druhØ  smluvní  straně  přede  dnem,  kdy  mÆ 

navrhovanÆ změna nabýt œčinnosti. 

31.4  Ú činnost a odmítnutí změny u jiných ne� Platebních slu�eb.  Pokud Klient nesouhlasí s navrhovanou změnou VOP ve vztahu k jiným ne� 

Platebním  slu�bÆm,  je  povinen  odmítnout  nÆvrh  na  takovou  změnu,  a to  písemným  oznÆmením  o  jejím  odmítnutí  doručeným  Bance 

nejpozději 30 kalendÆřních dnů  před navrhovaným dnem œčinnosti  takovØ změny. Banka  je nÆsledně oprÆvněna ve  lhůtě 15 kalendÆřních 

dnů od doručení tohoto odmítnutí Klientovi sdělit,  �e se ve vztahu k n ěmu pou�ijí VOP platnØ p řed navrhovanou změnou. Jestli�e tak Banka 

neučiní, vznikÆ Klientovi prÆvo vypovědět zÆvazek ze Smlouvy, a to ve lhůtě 15 kalendÆřních dnů od uplynutí lhůty pro sdělení Banky podle 

předchozí  věty. Výpov ědní  doba v  takovØm případě činí  1 měsíc a  počínÆ  bě �et  doru čením výpov ědi Bance.  Jestli�e Klient  navrhovanou 

změnu  neodmítne  nebo  navrhovanou  změnu  odmítne,  ale  nevyu�ije  vzniklØ  prÆvo  zÆvazek  ze Smlouvy  vý�e  uvedeným  zp ůsobem 

vypovědět, platí, �e navrhovanou zm ěnu VOP přijal s œčinností ode dne œčinnosti navr�enØho Bankou. 

31.5  Forma odmítnutí a výpov ědi. Výpov ěď a oznÆmení o odmítnutí navrhovaných změn učiněnØ Klientem podle člÆnků 31.3 a 31.4 VOP musí 

mít  písemnou  formu,  podpis  Klienta  na  nich  musí  být   œředně  ověřen  nebo  učiněn  před  zaměstnancem  Banky  (neakceptuje­li  Banka  jiný 

způsob ověření) a musí být doru čeny Bance dle člÆnku 8.3 VOP. 

31.6  Omezení prÆva odmítnout změnu. V případě změny VOP mÆ Klient prÆvo odmítnout navrhovanou změnu a případně vypovědět Smlouvu 

pouze, pokud se navrhovanÆ změna přímo týkÆ Bankovní slu�by poskytovanØ Klientovi na z Ækladě tØto Smlouvy 

31.7  PodstatnØ  zvý�ení  ceny.   Klient  spotřebitel  je  při  podstatnØm  zvý�ení  ceny  za  poskytovanØ  Bankovní  s lu�by  oprÆvněn  toto  zvý�ení 

odmítnout. Pro odmítnutí a odstoupení Klienta od Smlouvy platí obdobně postup dle člÆnků 31.3 a� 31.6 VOP. 

31.8  Změny s okam�itou œ činností. Odchylně od předchozích člÆnků je Banka oprÆvněna provØst s okam�itou œčinností jednostrannou změnu: 

a)  VOP,  Produktových  podmínek,  OznÆmení  a  Sazebníku,  je­li  tato  změna  výhradn ě  ve  prospěch  Klienta,  nebo  je­li  změna  vyvolÆna 

doplněním novØ Bankovní slu�by a nemÆ vliv na stÆvající poplatky, 

b)  obchodního nÆzvu Bankovní slu�by, kterÆ nemÆ vliv na prÆva a povinnosti smluvních stran vyplývající ze Smlouvy, 

c)  œdajů,  kterØ  jsou čistě  informačního  charakteru  a  nejsou  určeny  dohodou  smluvních  stran  (např.  sídlo  Banky,  obchodní  firma Členů 

finanční skupiny Banky).  

O změnÆch dle tohoto člÆnku informuje Banka Klienta způsobem dle člÆnku 31.2 VOP. 

 

ČlÆnek 32. RozhodnØ prÆvo a ře�ení sporů 

 

32.1 

PrÆvní vztahy mezi Bankou a Klientem se řídí prÆvním řÆdem ČeskØ republiky. Pro œčely Smluv, na kterØ se pou�ije prÆvní œprava platnÆ 

před œčinností občanskØho zÆkoníku,

20

 platí, �e se prÆvní vztahy mezi Klientem a Bankou řídí obchodním zÆkoníkem

21

. 

32.2 

Klient i Banka vynalo�í maximÆlní œsilí k tomu, aby jakØkoli spornØ zÆle�itosti vyře�ili smírnou cestou, s p řihlØdnutím k oprÆvněným zÆjmům 

Klienta i Banky. Není­li mezi Klientem a Bankou dohodnuto jinak, jsou k ře�ení sporů příslu�nØ soudy ČeskØ republiky. 

32.3 

V případech stanovených  zÆkonem  (např.  spory  z  platebního  styku nebo  ze  spotřebitelských  œvěrů)  se mů �e Klient  obrÆtit  na  finančního 

arbitra za podmínek stanovených p říslu�ným prÆvním p ředpisem.

22

 PrÆvo Klienta obrÆtit se na soud tímto není dotčeno. 

32.4 

Pro mimosoudní ře�ení spot řebitelských spor ů v oblasti finančních slu�eb je v ěcně příslu�ný finan ční arbitr (www.finarbitr.cz), a to v rozsahu 

působnosti  stanovenØm  v  zÆkoně  č.  229/2002  Sb.,  o  finančním  arbitrovi,  ve  znění  pozděj�ích  p ředpisů23

.  V případech,  kdy  není  dÆna 

                                                           

20

  z. č. 89/2012 Sb., občanský zÆkoník, ve znění pozděj�ích p ředpisů 

21

  § 261 a § 262 odst. 1 z.č. 513/1991 Sb., obchodní zÆkoník, ve znění pozděj�ích p ředpisů 

22

  z. č. 229/2002 Sb., o finančním arbitrovi, ve znění pozděj�ích p ředpisů 
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působnost  finančního  arbitra,  je  pro  ře�ení  spot řebitelských  spor ů  věcně  příslu�nÆ ČeskÆ  obchodní  inspekce  (www.coi.cz)  nebo  subjekt 

pověřený Ministerstvem pr ůmyslu a obchodu a zveřejněný na jeho internetových strÆnkÆch (www.mpo.cz).  

32.5 

V případě poru�ení  prÆvních povinností vyplývajících  ze Smlouvy nebo prÆvních předpisů  ze strany Banky mÆ Klient prÆvo podat stí�nost 

na postup Banky u orgÆnu dohledu uvedeným v čl. 1.1 VOP. 

 

ČlÆnek 33. PřechodnÆ ustanovení 

 

33.1 

Pro Smlouvy, na kterØ se pou�ije prÆvní œprava platnÆ před œčinností občanskØho zÆkoníku,

24

 platí,  �e Kontaktní adresou Klienta je adresa 

uvedenÆ v příslu�nØ Smlouvě, ve smlouvě související s poskytovanou Bankovní slu�bou nebo K lientem Bance jinak písemně oznÆmena jako 

adresa pro doručovÆní.  

 

ČlÆnek 34. Oddělitelnost ustanovení 

 

34.1 

Pokud  se  nějaký  člÆnek  Smlouvy,  Produktových  podmínek,  VOP,  OznÆmení  nebo  Sazebníku  stane  neplatným,  neœčinným  nebo 

nevynutitelným nebo bude v rozporu s platnými prÆvn ími předpisy, platí, �e je pln ě oddělitelný od ostatních  člÆnků danØho dokumentu, a tedy 

ostatní člÆnky Smlouvy, Produktových podmínek, VOP, OznÆmení nebo Sazebníku zůstÆvají nadÆle v plnØ platnosti a œčinnosti. 

 

ČlÆnek 35. Vymezení pojmů a výkladovÆ pravidla 

 

35.1 

Pojmy s velkým po čÆtečním písmenem mají ve VOP nÆsledující význam:  

�Banka� je Komerční banka, a.s., se sídlem Praha 1, Na Příkopě 33, čp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054, zapsanÆ v obchodním rejstříku 

vedenØm Městským soudem v Praze, oddíl B, vlo�ka 1360. 

�Bankovní  slu�by �  jsou  jakØkoli  bankovní  obchody,  slu�by  a  produkty   poskytovanØ  Bankou  na  zÆkladě  bankovní  licence  Banky,  včetně 

investičních slu�eb poskytovaných Bankou jako obchodníkem s  cennými papíry. 

�ČBA� je ČeskÆ bankovní asociace. 

�ČNB� je ČeskÆ nÆrodní banka, se sídlem Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1. 

�Člen finanční skupiny Banky� nebo �Člen FSKB� je Komerční poji� ťovna, a.s., IČO: 63998017; ModrÆ pyramida stavební spořitelna, a.s., 

IČO:  60192852;  KB  Penzijní  společnost,  a.s.,  IČO:  61860018;  ESSOX  s.r.o.,  IČO:  26764652,  Factoring  KB,  a.s.,  IČO:  25148290  a  dal�í 

subjekty, v nich� Banka mÆ či nabude majetkovou œčast spočívající v přímØm či nepřímØm podílu na jejich zÆkladním kapitÆlu.  

�ElektronickØ výpisy � jsou zprÆvy o zœčtovÆní, kterými Banka informuje Klienta o provedený ch transakcích a o zůstatku na příslu�nØm Ú čtu, 

a  to  v  elektronickØm  formÆtu  PDF,  doručovanØ  Klientovi  prostřednictvím  slu�by  internetovØho  bankovnictví  nebo  ji ným  dohodnutým 

způsobem (např. e­mailem). 

�Jedinečný identifikÆtor � je bankovní spojení ve formÆtu IBAN (příp. číslo œčtu) a BIC anebo v tuzemskØm platebním styku ve formÆtu čísla 

œčtu a kódu banky.  

�Jednající osoba�  je statutÆrní orgÆn prÆvnickØ osoby, případně členovØ statutÆrního orgÆnu prÆvnickØ osoby, kteří  jsou oprÆvněni  jednat 

za prÆvnickou osobu navenek.  

�Klient� je jakÆkoli osoba, kterÆ vyu�ívÆ Bankovní slu�by, případně �ÆdÆ o poskytnutí Bankovních slu�eb. 

�Klient  spotřebitel�  je  fyzickÆ  osoba,  kterÆ  při  uzavírÆní  a  plnění  Smlouvy  nejednÆ  v  rÆmci  svØ  podnikatelskØ činnosti  anebo  v  rÆmci 

samostatnØho výkonu svØho povolÆní, případně osoba, kterÆ �ÆdÆ o poskytnutí Bankovní slu�by. 

�Klientovo obchodní místo� je obchodní místo Banky, kterØ vede Klientovi Účet nebo kde Klient uzavřel příslu�nou Smlouvu. 

�Kontaktní  adresa�  je adresa sjednanÆ ve Smlouvě nebo v  jinØ smlouvě související s poskytovanými Bankovními slu�bami, n ebo adresa, 

kterou Klient sdělil Bance pro œčely doručovÆní ZÆsilek. Kontaktní adresou je tØ� P. O. BOX. 

�Kurz� je směnný kurz vyhla�ovaný Bankou.   

�Kvalifikovaný klient � je Klient spotřebitel v souvislosti s poskytovÆním Platebních slu�eb. 

�MarketingovÆ činnost�  je  soubor  činností  vedoucích  k  1)  poznÆní  Klientovy  situace,  �ivotního  stylu  a  potřeb,  prostřednictvím  zji� ťovÆní 

a vyhodnocovÆní  jeho  představ,  mo�ností,  specifických  pot řeb  a  udÆlostí;  2)  informovÆní  Klientů  o  produktech  a  slu�bÆch  SprÆvce 

a vybraných  obchodních  partner ů;  3)  předklÆdÆní  cílenØ  nabídky  k  jejich  objednÆní,  zprostředkovÆní či  pořízení;  4)  a  vyhodnocovÆní 

příslu�ných œdaj ů k těmto œčelům, a to i prostřednictvím elektronických prost ředků.  

�Obchodní den�  je den, na který nep řipadÆ sobota, neděle, stÆtní svÆtek ani ostatní svÆtky ve smyslu příslu�ných prÆvních p ředpisů a ve 

který je Banka otev řena pro poskytovÆní Bankovních slu�eb, a zÆroveň jsou jinØ instituce, kterØ se œčastní poskytnutí Bankovní slu�by nebo 

na kterých je poskytnutí Bankovní slu�by zÆvislØ, o tevřeny pro poskytovÆní příslu�ných slu�eb.  

�OprÆvněnÆ osoba� je osoba uvedenÆ na PodpisovØm vzoru Klienta.  

�Osoba se zvlÆ�tním vztahem k Bance� je osoba uvedenÆ v § 19 z. č. 21/1992 Sb., zÆkon o bankÆch, ve znění pozděj�ích p ředpisů. 

�Osoba ovlÆdanÆ SG� je subjekt, který SG ovlÆdÆ a který zÆroveň buď (i) mÆ či nabude majetkovou œčast na subjektu se sídlem na œzemí 

ČeskØ republiky spočívající v přímØm či nepřímØm podílu na jeho zÆkladním kapitÆlu, nebo (ii) mÆ sídlo na œzemí ČeskØ republiky. Pokud je 

takovým subjektem  Člen FSKB, je tento subjekt uveden ve vý čtu Členů FSKB.  

OznÆmení�  jsou  sdělení,  ve  kterých  jsou  v  souladu  s  VOP  nebo  p říslu�nými  Produktovými  podmínkami  stanoveny  dal�í  p odmínky 

a technickØ aspekty poskytovÆní Bankovních slu�eb. OznÆmením nejsou OznÆmení o œrokových sazbÆch a kurzovní lístek Banky.  

�OznÆmení o provÆdění platebního styku� je OznÆmením, v něm� jsou stanoveny podmínky poskytovÆní slu�eb plate bního styku, zejmØna 

lhůty pro provÆdění platebních transakcí. 

�OznÆmení  o  œrokových  sazbÆch�  je  přehled  v�ech  œrokových  sazeb  vklad ů  a  œvěrů  a  sazeb  s  nimi  souvisejících.  Tento  přehled  není 

OznÆmením.  

�Platební prostředek� je zařízení nebo soubor postupů dohodnutých mezi Bankou a Klientem, kterØ se týkaj í Klienta a kterými Klient dÆvÆ 

platební příkaz. Platebním prostředkem není zejmØna Příkaz doručený Bance v papírovØ podob ě.  

�Platební slu�by � jsou Bankovní slu�by, kterØ jsou platebními slu�b ami ve smyslu zÆkona o platebním styku (např. œhrady z Platebních Účtů, 

vydÆvÆní Platebních prostředků a vklady hotovosti na Platební Ú čty).  

�Platební Ú čet� je Ú čet, který je platebním œčtem ve smyslu zÆkona o platebním styku, tj. œčet, který slou�í k provÆd ění platebních transakcí.  

�Podpisový vzor � je Bankou akceptovaný vzor podpisu OprÆvněnØ osoby, obsahující grafickou podobu jmØna nebo grafickou podobu jmØna 

spolu  s dal�ím  ochranným  prvkem,  slou�ící  k  její  id entifikaci  pro  œčely  naklÆdÆní  s  prostředky  na  Ú čtu  či  za  œčelem  podÆní  �Ædosti 
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  Tj.  spory týkající  se  poskytovÆní  platebních  slu�e b,  nabízení,  poskytovÆní  nebo  zprostředkovÆní  spotřebitelskØho  œvěru  provedení  směnÆrenskØho 

obchodu ­ § 1 odst. 1 z. č. 229/2002 Sb., o finančním arbitrovi, ve znění pozděj�ích p ředpisů. 
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  z. č. 89/2012 Sb., občanský zÆkoník, ve znění pozděj�ích p ředpisů 
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o poskytnutí Bankovní slu�by  či k provedení jinØho dohodnutØho œkonu souvisejícího s Bankovní slu�bou. Podpisový vzor musí mít nÆle� itosti 

plnØ moci.  

�Politicky  exponovanÆ  osoba�  je  fyzickÆ osoba,  kterÆ  je nebo  byla  ve  významnØ veřejnØ  funkci  s celostÆtní  nebo  regionÆlní působností 

nebo mÆ k tØto osobě jiný vztah (osoba blízkÆ, společník nebo skutečný majitel prÆvnickØ osoby, případně jinØho prÆvního uspořÆdÆní nebo 

jiný blízký podnikatelský vztah k fyzickØ osob ě zastÆvající významnou veřejnou funkci).  

�ProduktovØ podmínky� jsou podmínky Banky upravující poskytovÆní jednotlivých Bankovních slu�eb. 

�Příkaz� je platební příkaz, tj. pokyn Klienta, jím� Banku �ÆdÆ o provedení platební transakce. 

�Rozhodný  den �  je den, kdy se Banka hodnověrným zp ůsobem dozví o œmrtí Klienta nebo o jeho prohlÆ�ení za nezvěstnØho, tj. den, kdy 

jsou Klientovu obchodnímu místu Banky  doručeny průkaznØ doklady  o skutečnosti,  �e Klient  zem řel  nebo byl  prohlÆ�en  za mrtvØho  nebo 

nezvěstnØho (např. œmrtní list, přípis soudu nebo notÆře provÆdějícího dědickØ řízení, rozhodnutí soudu s dolo�kou prÆvní moci o prohlÆ�ení 

Klienta za mrtvØho nebo nezvěstnØho). 

�Sankce�  je  jakÆkoli  ekonomickÆ  nebo  finanční  sankce,  obchodní  embargo  nebo  podobnØ  opatření  přijatØ,  uplatněnØ  nebo  vymÆhanØ  ze 

strany  Organizace  spojených  nÆrodů,  Spojených  stÆtů  amerických,  EvropskØ  unie  (nebo  n ěkterØho  z jejích  existujících či  budoucích 

členských stÆtů) nebo některØho z jejich orgÆnů. 

�SankcionovanÆ  osoba�  je  ka�dÆ  fyzickÆ  nebo  prÆvnickÆ  osoba,  kterÆ  je  označeným  adresÆtem  Sankcí  nebo  jiným  zp ůsobem  podlØhÆ 

Sankcím  (zejmØna vzhledem k  tomu,  �e  je  (a) p římo nebo nepřímo ovlÆdÆna osobou, kterÆ  je označeným adresÆtem Sankcí,  nebo  (b)  je 

zřízena podle prÆva stÆtu nebo je občanem či rezidentem takovØho stÆtu, na který jsou uplatněny Sankce). 

�Sazebník� je přehled v�ech poplatk ů, ostatních cen a jiných plateb za Bankovní slu�by  a za œkony s Bankovními slu�bami související. 

�SG� je SociØtØ GØnØrale SA, B 552 120 222, se sídlem 29, Boulevard Haussmann, 75009 Paří�, Francie. 

�Skutečný  majitel �  je  fyzickÆ  osoba,  kterÆ mÆ  fakticky  nebo  prÆvně mo�nost  vykonÆvat přímo  nebo  nepřímo  rozhodující  vliv  v  prÆvnickØ 

osobě, ve svěřenskØm fondu nebo v jinØm prÆvním uspořÆdÆní bez prÆvní osobnosti. Skutečný majitelem je 

a)  u  obchodní  korporace  fyzickÆ  osoba,  kterÆ  sama  nebo  společně  s  osobami  jednajícími  s  ní  ve  shodě  disponuje  více  ne�  25  % 

hlasovacích prÆv tØto obchodní korporace nebo mÆ podíl na zÆkladním kapitÆlu vět�í ne� 25 %, kterÆ sama nebo spole čně s osobami 

jednajícími  s  ní  ve  shodě  ovlÆdÆ  osobu uvedenou  v předchozím  pravidle,  kterÆ mÆ být  příjemcem  alespoň  25 %  zisku  tØto  obchodní 

korporace,  nebo  kterÆ  je členem  statutÆrního  orgÆnu,  zÆstupcem  prÆvnickØ  osoby  v  tomto  orgÆnu  anebo  v  postavení  obdobnØm 

postavení člena statutÆrního orgÆnu, není­li skutečný majitel nebo nelze­li jej ur čit podle předchozích pravidel; 

b)  u spolku, obecně prospě�nØ společnosti, společenství vlastníků  jednotek, církve, nÆbo�enskØ společnosti nebo jinØ prÆvnickØ 

osoby podle zÆkona upravujícího postavení církví a nÆbo�enských spole čností fyzickÆ osoba, kterÆ disponuje více ne� 25 % jejích 

hlasovacích  prÆv,  kterÆ  mÆ  být  příjemcem  alespoň  25  %  z  jí  rozdělovaných  prost ředků,  nebo  kterÆ  je členem  statutÆrního  orgÆnu, 

zÆstupcem prÆvnickØ osoby v tomto orgÆnu anebo v postavení obdobnØm postavení člena statutÆrního orgÆnu, není­li skutečný majitel 

nebo nelze­li jej určit podle předchozích pravidel; 

c)  u nadace, œstavu, nadačního  fondu, svěřenskØho  fondu nebo  jinØho prÆvního uspořÆdÆní bez  prÆvní  osobnosti  fyzickÆ osoba 

nebo skutečný majitel prÆvnickØ osoby, kterÆ je v postavení zakladatele, svěřenskØho sprÆvce, obmy�lenØho, osoby, v jejím� zÆjmu byla 

zalo�ena nebo p ůsobí nadace, œstav, nadační fond, svěřenský fond nebo jinØ uspo řÆdÆní bez prÆvní osobnosti, není­li určen obmy�lený, 

a  osoby  oprÆvněnØ  k  výkonu  dohledu  nad  sprÆvou  nadace,  œstavu,  nadačního  fondu,  svěřenskØho  fondu  nebo  jinØho  prÆvního 

uspořÆdÆní bez prÆvní osobnosti. 

�Smlouva� je smlouva nebo dohoda o poskytnutí Bankovní slu� by uzavřenÆ mezi Klientem a Bankou. 

�Smlouva  o  Platebních  slu�bÆch�  je  jakÆkoli Smlouva, bez ohledu na  její  označení,  jejím�  p ředmětem  je poskytovÆní Platebních slu�eb 

(např. smlouva o bě �nØm Ú čtu, smlouva o vydÆní a u�ívÆní platební karty). 

�SprÆvce� je SG, Banka, ČlenovØ FSKB a Osoby ovlÆdanØ SG a Amundi Czech Republic, investiční společnost, a.s., IČO: 60196769. 

Transakce mimo EHP� jsou platební transakce z nebo do stÆtu, který není členem EvropskØho hospodÆřskØho prostoru. 

�Ú čet� je bě �ný, spo řící nebo termínovaný œčet Klienta vedený Bankou. 

�U.S. osoba� je  

a)  fyzickÆ osoba, kterÆ mÆ stÆtní občanství Spojených stÆtů amerických (dÆle jen jako �USA�) a/nebo je rezidentem USA. Rezident USA je 

definovÆn jako osoba, kterÆ 

�  je dr�itelem zelenØ karty (bez ohledu na stÆtní občanství kterØkoli jinØ země) a/nebo 

�  splňuje tzv. test významnØ p řítomnosti v USA, tj. v USA je fyzicky přítomna alespoň 31 dní během aktuÆlního roku a 183 dní během 

období 3  let, do kterých se zapo čítÆvÆ rok aktuÆlní a dva předchÆzející  roky. Do tohoto počtu se započítÆvají v�echny dny, během 

nich�  byla osoba  p řítomna v USA v aktuÆlním  roce,  včetně  1/3 počtu  dní,  během  nich�  byla  osoba p řítomna v USA v prvním  roce 

bezprostředně  předchÆzejícím  aktuÆlnímu  roku  a  1/6  počtu  dní,  během  nich�  byla  osoba  p řítomna  v USA  v druhØm  roce 

předchÆzejícím rok aktuÆlní, 

b)  prÆvnickÆ osoba, kterÆ mÆ sídlo v USA (korporace se sídlem v USA, osoba typu partnership se sídlem v USA nebo trust, pokud nad ním 

mohou soudy USA vykonÆvat dohled a pokud  jedna či  více U.S.  osob mÆ pod kontrolou v�echna důle�itÆ  rozhodnutí v trustu  (tj.  trust 

ovlÆdÆ). 

�ZÆsilky�  jsou  zprÆvy  (včetně  zprÆv  o  zœčtovÆní),  písemnosti  a  jinÆ  korespondence či  jinØ  zÆsilky  mezi  Bankou  a  Klientem  související 

s poskytovÆním Bankovních slu�eb.  

�Zmocněnec�  je  fyzickÆ  nebo  prÆvnickÆ  osoba,  kterou  Klient  zmocnil  plnou  mocí,  aby  jej  zastupovala  ve  vztahu  k  Bance  v  rozsahu 

stanovenØm touto plnou mocí, nebo kterÆ je zmocněna zastupovat Klienta na zÆkladě prÆvního předpisu nebo rozhodnutí soudu.  

35.2 

Pokud z kontextu nevyplývÆ jinak, platí při výkladu VOP a Smlouvy nÆsledující pravidla:  

a)  odkazy na internetovØ strÆnky Banky jsou odkazy na adresu www.kb.cz, případně na jinØ internetovØ adresy, kterØ Banka pou�ívÆ nebo 

bude pou�ívat v souvislosti s poskytovÆním Bankovních slu�eb; 

b)  odkazy  ve  Smlouvě  nebo  jiných  dokumentech  na  člÆnky  VOP  nebo  jiných  dokumentů  uvedenØ římskými  číslicemi  znamenají  odkazy 

na stejnØ číslo člÆnku příslu�nØho dokumentu uvedenØ arabskými  číslicemi; 

c)  Smlouvou  se  rozumí  Smlouva  včetně  v�ech  jejích  nedílných  sou čÆstí,  zejmØna  včetně  VOP,  příslu�ných  Produktových  podmínek, 

OznÆmení a Sazebníku; 

d)  pojmem �příkaz� se rozumí jak Příkaz, tak případně i jiný pokyn Klienta Bance; 

e)  platební  transakcí  se  rozumí  vklad  hotovosti  na Platební  œčet  nebo  výb ěr  hotovosti  z Platebního  œčtu  nebo  bezhotovostní  převod 

peně �ních prost ředků z Ú čtu nebo na Ú čet; 

f)  kontrolou Klienta se pro œčely člÆnku 3.1 VOP rozumí kontrola Klienta ve smyslu zÆkona o některých opat řeních proti  legalizaci výnos ů 

z trestnØ činnosti  a  financovÆní  terorismu,  kterÆ  zahrnuje  získÆní  informací  o œčelu  transakce,  průbě �nØ  sledovÆní obchodního  vztahu 

s Klientem, zji� ťovÆní SkutečnØho majitele a přezkoumÆní zdrojů peně �ních prost ředků; 

g)  po�tou se rozumí provozovatel po�tovních slu�eb;  

h)  osobami jednajícími jmØnem či za Klienta se rozumí Zmocněnec, Jednající osoba a OprÆvněna osoba; 

i)  obchodními  místy  Banky  se  rozumí  organizační  œtvary  Banky,  v  nich�  jsou  poskytovÆny  Bankovní slu�by,  ozna čovanØ  zejmØna  jako 
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pobočky nebo obchodní divize; 

j)  přímým bankovnictvím se rozumí internetovØ bankovnict ví a telefonickØ bankovnictví. 

 

ČlÆnek 36. Zru�ovací ustanovení 

 

36.1 

Tyto VOP nabývají œčinnosti dne 4.12.2019. 

36.2 

Tyto VOP ru�í a nahrazují VOP œčinnØ od 31.10.2018. Souhlas Klienta dle člÆnku 28  těchto VOP je œčinný pouze ve vztahu ke Klientovi, 

který smluvní vztah nebo dodatek k existujícímu sml uvnímu vztahu s Bankou, jejich� nedílnou sou čÆstí jsou tyto VOP, uzavře, nejdříve v den 

œčinnosti těchto VOP. Pro Klienta, který podepsal, odmítl podep sat či odvolal obdobný souhlas ji� d říve, zůstÆvÆ prÆvní re�im souhlasu jím 

udělenØho, odmítnutØho či odvolanØho změnou VOP nedotčen. 

 

 

 


